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GRAĐANI GOVORE O NARODNIM 
KUHINJAMA
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SANJA BUGARSKI, PREDSEDNICA ASOCIJACIJE
PROIZVOĐAČA MLEKARA VOJVODINE

Reprogram kredita kao rešenje

VOJVODINA
JE OSIROMAŠENA

POLOŽAJ MLEKARA
DESET PUTA GORI

DA LI JE NA POMOLU IZLAZ IZ KRIZE U JP ZA PREVOZ PUTNIKA “VRBAS”?!

Dinko Gruhonjić, predsednik Nezavisnog 
društva novinara Vojvodine
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“…U razvijenijim državama upravo su lokalni mediji
najčitaniji, najslušaniji i najgledaniji.
A vama svaka čast na inicijativi da pokrenete novine
i kamo sreće da imamo više takvih primera u Vojvodini i Srbiji”
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NOVO IZDANJE “SRBOBRANSKIH NOVOSTI”

Nagrađeni najbolji sportisti u Vrbasu

U ZAPADNOBAČKOM OKRUGU - RAST ROBNE RAZMENE SA INOSTRANSTVOM

NAJZNAČAJNIJI RAST BELEŽI OPŠTINA KULA
● ●  strana 6

“POLOŽAJ MLEKARA U SRBIJI I VOJVODINI
DESET PUTA GORI U ZADNJE ČETIRI GODINE,

A TADA SMO MISLILI DA NE MOŽE GORE”,
KAŽE SANJA BUGARSKI.

PROMOCIJA KNJIGE IGORA V. KANKARAŠA
U PETAK 12. FEBRUARA U BIOSKOPU “JUGOSLAVIJA”

POEMA “HODOČAŠĆE
STAZAMA STRADANJA”

FOTO VEST: PASAŽ U CENTRU VRBASA

ČIJA JE OVO (NE) BRIGA ?!

KOLIKO JE OVO POSAO NADLEŽNIH SLUŽBI
I INSPEKCIJA, TOLIKO JE I OGLEDALO SVIH NAS
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Na 45. sednici SO Kula 
odbornici su većinom glasova 
doneli Odluku o utvrđivanju 
Programa razvoja sporta u opš-
tini Kula za period od 2016. do 
2018. godine. Takođe, odbor-
nici SO Kula doneli su Odluku 
pokretanju postupka likvi-
dacije Agencije za razvoj opštine 
Kula, kao i Rešenje o prestanku 
mandata članova Upravnog i 

Nadzornog odbora Agencije za 
razvoj opštine Kula. Na sednici 
je doneto Rešenje o razrešenju i 
imenovanju v.d. direktora i čla-
nova UO Doma kultura Ruski 
Krstur, čiji je osnivač opština 
Kula i Rešenje o imenovanju 
predsednika i članova Opštinske 
izborne komisije u stalnom 
sastavu. 

                                           M.V.

Prestala sa radom

Život na ivici bede
Bogata Vojvodina žitnica 

Balkana ima narodne kuhinje 
u više od polovine(a ima 45) 
opština. Ko god ih koristi, a 
koristi ih sve veći broj građana, 
postoje čak i liste čekanja da 
može da se koristi ova vrsta soci-
jlane usluge i državnog davanja, 
kaže, da je veoma dobro da ih 
ima i da pomažu starima, siro-
mašnima, beskućnicima i svima 
onima koje je društvo, država, 
firma, privatizacija, tranzicija 
ili sudbina bacila na kolena. 
Podaci kažu, da je na žalost, sve 

više dece koja se hrane u narod-
nim kuhinjama. Zvanična statis-
tika beleži da u državi Srbiji ima 
preko 600 hiljada ljudi koji žive 
na granici siromaštva, a 100 hil-
jada ispod granice siromaštva. 
Ministarstvo za socijalnu poli-
tiku obezbeđuje obroke za 
narodne kuhinje širom zemlje 
, ali samo u periodu od januara 
do aprila. Ostalo je na lokalnim 
samoupravama, Crvenom krstu 
i ljudima koji imaju empatije, 
donatorima , koji obezbeđuju 

hranu i godišnji rad pojedinih 
narodnih kuhinja. Sociolozi 
tvrde da siromaštvo i rizik od 
bede čine da se ovi ljudi osećaju 
poniženo i beskorisno u jednom 
društvu.To su ljudi koji vode 
život na ivici bede i svaka priča 
je posebna i drugačija ljudska 
sudbina. Da li je samo sudbina, 
ako pričamo o bogatoj žitnici 
vojvođanskoj, gde starije gen-
eracije, pa ni one koje su dola-
zile ovde posle Drugog rata ne 
pamte narodne kuhinje. Šta 
se dogodilo samo sa vrbaskim 

gigantima prehrambene indus-
trije, za koje se govorilio da 
mogu da prehrane pola bivše 
Jugoslavije? Samo je u opštini 
Kula u periodu od 2000. godine 
do danas od 18.000. zaposlenih 
u privredi ostalo 800 zaposlenih, 
vrbaski Karnkes od 3500 zapos-
lenih danas ima nešto više od 
900 radnika, Vital od 1100 oko 
200 radnika, Šećerana je imala 
preko 500 zaposlenih, danas 
nešto više od 100 radnika, a spi-
sak preduzeća i firmi u regionu 

koje su uspešno radile i zapošl-
javale,a danas ne postoje teško 
je nabrojati, neke više n e pos-
toje ni u sećanjima. Ne pamte 
se u Bačkoj narodne kuhinje ni 
za vreme sankcija, ni za vreme 
bombardovanja, šta se dogo-
dilo? To je pitanje na koje niko 
više ne traži odgovor, najmanje 
oni koji su skliznuli do narod-
nog kazana. Zašto su skliznuli, 
jer nisu bili „sposobni“, kao oni 
koji su iz trenerki obukli sjajna 
markirana italijanska odela, jer 
nisu znali šta će im se dogo-
diti sa radnim mestima, nisu 
verovali, da će ostati bez zarada 
i bez zarađenih plata, da će ih 
gurnuti na margine života, jer 
nisu bili dovoljno „snalažljivi“ i 
„prilagodljivi“. Koliko još naših 
sugrađana ima to i ne znamo, 
koji iz gordosti iz zbog sramote 
ne koriste državnu milost-
inju narodnih kuhinja, jer su 
ponosni i vaspitani tako da kriju 
svoju sirotinju. Koliko ih je još 
poniženih, koji kriju svoju bedu 
i tumaraju vojvođanskim gra-
dovima, misleći kako da preh-
rane sebe i svoje porodice? Ako 
se osvrnemo, tu pored nas, vid-
imo u prolazu ljude smrknutih 
i zabrinutih lica, bez nade i bez 
osmeha, skrenu nam pažnju 
toliko da negde sa strahom 
pomislimo ,da je sa nama ipak 
drugačije?! Zaboravimo na njih 
i ušetamo u svet svojih obaveza 
i televizijskih slika sa kojih nam 
poručuju, baš svakodnevno, da 
nam je bolje nego što mislimo!?

                            
                              Bačka Press

Redakcijski komentar

Zalaganje za izbeglice

U saradnji sa Republičkim 
komesarijatom za izbeglice 
opština Mali Iđoš je obezbe-
dila pakete za izbeglice sa pod-
ručja opštine. Vrednost ukupne 
pomoći je nešto blizu tri i po 
miliona dinara, a pakete pomoći 
dobilo je 12 lica. Vrednost po 
paketu je iznos od 180.000 hil-
jada dinara.Tačno od pre dve i 
po godine lokalna samouprava 
Malog Iđoša uspostavila je 
dobru saradnju sa republičkim 
Komesarijatom za izbegla lica 
i od tada svake godine, izbeg-
lice , sada već građani Malog 

Iđoša koji se prijave za pomoć 
opštini, naravno uz potrebnu 
dokumentaciju koju opštinska 
Komisija verifikuje i prosleđuje, 
svake godine dobijaju pakete 
pomoći. Opštinska Komisija 
se rukovodi Pravilnikom o 
raspodeli ovih sredstava i veoma 
vodi računa o tome da se ne 
dogodi da neko dva ili više puta 
za redom dobije ovu pomoć, a 
neko nijednom . Ovog puta 12 

lica je dobilo pakete pomoći, a 
bilo je 27 prijava. Oni koji nisu 
dobili pomoć nisu ispunjavli 
potrebne uslove i broj od neo-
phodnih 50 bodova. Međutim, 
humanitarne akcije neće se 
završti na ovome i samo na 
dodeli ovih paketa. “Mi smo 
spremni kao opština i naša zal-
aganja su bila takva i do sada da 
pomažemo ovim ljudima i da 
im obezbedimo ono što je neo-
phodno. Sa ovim aktivnostima 
se nastavlja,a mi kao opština, 
inače, imamo izvanrednu sarad-
nju sa Komesarijatom za izbeg-

lice koja je uspostavljena negde 
pre dve, dve i po godine i sada 
funkcioniše odlično“, kaže 
Marko Rovčanin. Inače, u vred-
nosti 180.000. dinara dobijenih 
sredstava ova lica su se pre-
thodno izjasnila o tome šta im 
je najpotrebnije i najneophod-
nije i pri tom su potpisala ugo-
vore sa opštinom o dobijenim 
sredstvima.

                        Sanja Kalajdžić

Mali Iđoš obezbedio pakete pomoći izbegli-
cama - vredne oko tri i po miliona dinara

“Kao lokalna samouprava nastojaćemo uvek da 
pomažemo izbeglicama i nastavićemo sa ovim akci-

jama”, kaže Marko Rovčanin, prvi čovek opštine Mali 
Iđoš.

Kulska Agencija za razvoj
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Na XXV sednici SO Vrbas, zakazanoj po hitnom postupku, 
doneta je odluka da se da saglasnost Javnom preduzeću za 
prevoz putnika “Vrbas” da uđe u postupak reprogramiranja 
ugovora kreditu, čijom bi se realizacijom trebali stvoriti uslovi 
za lakše poslovanje preduzeća.

SO Vrbas je dala saglasnost i 
JKP “Standard” i JP “Vrbas-gas” 
da mogu biti solidarni jemci 
JP za prevoz putnika “Vrbas” 
za reprogramiranje ugovora 
o kreditu. Veljko Kovačević, 
direktor JP za prevoz putnika 

„Vrbas“ predstavio je stanje 
u preduzeću i naglasio da se 
bez reprograma više ne mogu 
izvršavati obaveze iz redov-
nog poslovanja, radnicima se 
duguje šest plata, Naftnoj indus-
triji Srbije za gorivo više od 20 
miliona dinara, obaveze prema 
bankama po osnovu rata kred-
ita i rata za lizinge su tri miliona 
dinara mesečno, za održavanje 

je potrebno između dva i dva i 
po miliona, a postoje i obaveze 
po osnovu reprograma pore-
skih zaduženja. “Prema našem 
planu, reprogram bi se odnosio 
na dva kredita, ukupnog iznosa 
203.260,36 evra. 

Period otplate bio bi 36 meseci, 
uz 10 meseci grejs perioda, čime 
bi mesečno oslobodili oko dva 
miliona dinara u trajanju grejs 
perioda, a kasnije bi rata bila 
niža za oko milion dinara u peri-
odu otplate. Napominjem da se 
ne radi o novom zaduživanju već 
o aneksu ugovora po postojećim 
kreditima”, rekao je  Kovačević i 
istakao da je cilj ovog poslovnog 

poteza da se nađe kvalitetno, 
održivo rešenje za trenutnu situ-
aciju. “Potrebno je osloboditi 
sredstva i pametno ih iskoris-
titi kako bi se smanjile mesečne 
obaveze. Rešavanje problema 
tražiće se i kroz odlazak viška 
zaposlenih, na dobrovoljnoj bazi 
i uz isplatu otpremnina, a plan-
iramo da taj broj bude između 
15 i 25 radnika. Za otpremnine 
nam je potrebno oko 7,5 mil-
iona dinara. Takođe, potrebno je 
zanoviti vozni park, uz podršku 
lokalne samouprave putem odo-
brene kapitalne subvencije od 
pet miliona dinara. Razmatramo 
mogućnost kupovine dva nova 
vozila, što za posledicu ima i 
smanjene troškove održavanja”, 
naglasio  je Kovačević.

 Prema njegovim rečima efekti 
ovakvog poteza bili da se masa 
zarada sa 6,5 miliona smanji 
na manje od pet, a bankar-
skih obaveza sa sadašnjih tri 
na maksimalno 1,5 miliona u 
periodu otplate, što je sman-
jenje od ukupno tri miliona 
dinara mesečno. Zanavljanje 
voznog parka smanjilo bi 
potrošnju goriva za 300.000 
dinara, a održavanje za 200.000, 
što je dodatnih pola miliona. 
“Imaćemo od oko 25 mil-
iona dinara više raspoloživih 
sredstava u 2016. godini, kao 
neposredan rezultat odobrenja 
reprograma. Uz druge mere 
koje su već preduzete, a tiču 
se pojačanih kontrola i mera 
uštede, stižemo do cifre od 40 

miliona dinara više raspoloživih 
sredstava. To ne znači da će 
dobit biti tolika, jer su prethodne 
godine pokazale negativne rezu-
ltate poslovanja, ali bi trebalo da 
obezbede da ova godina bude 
završena sa iskazanom dobiti, 
što je samo po sebi uspeh. Za sve 
ove korake Javnom preduzeću 
za prevoz putnika reprogram je 
neophodan”, rekao je Kovačević. 
Opozicioni odbornici podržali 
su odluku za saglasnost da ovo 
preduzeće uđe u postupak za 
reprogramiranje kredita, uz 
komentar da su mesecima upo-
zoravali lokalnu samoupravu na 
lošu situaciju u JP za prevoz put-

nika. Nenad Velicki, odbornik 
DS, koji je u ovom preduzeću 
radio šest godina, od toga četiri 
godine bio na rukovodećoj 
funkciji  podsetio je kolege da 
je 2010. godine kolektiv bio u 

lošem stanju. 
“Za naredne skoro četiri 

godine, uz mnogo manje sred-
stva, preduzeće je oporavljeno, 
radnicima se redovno isplaćivala 
zarada i uspešno se poslovalo na 
tržištu. Sada opet, za samo dve 
godine od kako preduzećem 
upravlja ova vlast, preduzeće 
je u problemu. Nerazumljivo 
je da mi refinansiramo posto-
jeće kredite preduzeća koje je, 
inače, monopolista na tržištu, a 
rešenje treba tražiti, pre svega, 
u zavođenju reda u naplati, 
obnavljanju voznog parka i 
izlasku na tržište. Takođe, sub-
vencije u protekle dve godine 

od četiri ili pet miliona dinara 
su suviše male za ovakvo pre-
duzeće”, rekao je Velicki.

                       
                       Sanja Kalajdžić

Reprogram kredita kao moguće rešenje problema
Da li je na pomolu izlaz iz višemesečne krize u JP za prevoz putnika Vrbas?!

Odbornici Skupštine opštine 
Srbobran održali su 33. zase-
danje, verovatno jedno od pos-
lednjih u ovom mandatu. Oni 
su razmatrali 19 tačaka dnev-
nog reda, a najviše pažnje 
izazvale su tačke posvećene 
elaboratu o opravdanosti 
otuđenja građevinskog zem-

ljišta Privrednom društvu 
“LA LINEA VERDE”, kao i 
Javnom komunalnom pre-
duzeću “Graditelj”. Sednicom je 
predsedavao Radivoj Paroški, 

predsednik SO, a prisustvovali 
su joj Zoran Mladenović, pred-
sednik opštine sa pomoćnicima, 
članovi Opštinskog veća i 
službenici Opštinske uprave. 
Većinom glasova lokalni par-
lament usvojio je odluku o 
određivanju maksimalne sprat-
nosti objekata u postupku oza-

konjenja, odluku o otuđenju 
nepokretnosti u Srbobranu u 
ulici Laze Kostića broj 52, odluku 
o maksimalnom broju zapos-
lenih na neodređeno vreme 

za svaki organizacioni oblik u 
sistemu lokalne samouprave 
opštine Srbobran za kalendar-
sku 2015. godinu, kao i nave-
deni elaborat o opravdanosti 
otuđenja građevinskog zeml-
jišta u “Radnoj zoni Južnabačka” 
Privrednom društvu “LA 
LINEA VERDE”. Ova odluka 
jedan je od važnih koraka u pro-
cesu stvaranja uslova za dolazak 
italijanskog proizvođača zelene 
salete u Srbobran, o čemu će se 
u bliskoj budućnosti izjašn-
javati i Vlada Srbije. Takođe, 
većinom glasova odbornika 
usvojen je program uređivanja 
građevinskog zemljišta za 2016. 
godinu, godišnji program poslo-
vanja JKP “Graditelj” za 2016. 
godinu, plan i program rada 
Narodne biblioteke Srbobran 
za 2016. godinu, plan i pro-
gram rada Centra za fizičku 
kulturu, rekreaciju i turizam 
za 2016. godinu, plan i pro-
gram rada Mesne zajednice 
Srbobran za 2016. godinu, 

zatim rešenja o razrešenju i 
imenovanju Opštinske izborne 
komisije u stalnom sastavu, kao 
i rešenje o imenovanju pred-

sednika i članova Nadzornog 
odbora JKP “Graditelj”. Prema 
ovoj odluci, umesto Predraga 
Đuranovića i Ljiljane Ivošev 
za članove NO imenovani su 
Nebojša Nedeljković, koji je 
ujedno i predsednik NO, i Jovan 
Perović. Do izmena je došlo i u 
sastavu Upravnog odbora Doma 
zdravlja “Dr Đorđe Bastić“. 

Umesto Svetlane Kaćanski na 
mesto predsednika UO iza-
brana je Nataša Nikolić. U 
nastavku sednice usvojena su 

informacije o potraživanjima 
i dugovanjima JKP “Graditelj” 
Srbobran za period januar – 
septembar 2015. godine, infor-
macija o specifikaciji iskl-
jučenja domaćinstava sa mreža 
JKP “Graditelj”, i informacija o 
uslovima korišćenja stranačkih 
prostorija Opštinskog odbora 
SNS.                  Sanja Kalajdžić

Građevinsko zemljište za firmu iz Italije
Održana sednica SO Srbobran
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Položaj mlekara deset puta gori
Sanja Bugarski, predsednica Asocijacije proizvođača mlekara Vojvodine

Imate svoju farmu krava 
„Stara“, koliko uzgajate grla i 
od kada ste u tom poslu?

Farma Stara je naše porodično 
gazdinstvo, na njemu živi preko 
170 grla, sva grla su ženskog 
pola, odnosno sve su krave, 
junice i telad. Profesionalno se 
bavimo proizvoodnjom mleka 
od 2001. godine, tada smo 
ambiciozno iz grada odlučili 
da dođemo da živimo na salaš 
ili ti evropski i američki – ranč. 
Odlučili smo iz više razloga ili 
parametara: mislili smo da je to 
grana koja će doživeti adekvatnu 
podršku i ekspanziju, računali 
smo da je hrana budućnost i 
da je to nešto što svima treba. 
Mi proizvodimo 2 do 3 životne 
namirnice, meso i mleko, želeli 
smo da živimo u prirodi - zbog 
svoje dece smatramo da su 
gradske sredine nezdrave za 
odrastanje.

Koliko proizvodite mleka 
dnevno i gde ga isporučujete? 

Dnevna proizvodnja je preko 
1800 litara mleka ekstra klase, 

proizvedeno po svim evropskim 
standardima. Isporučujemo 
mleko Subotičkoj mlekari.

Koliko sve to zahteva napora 
i rada i vremena i koliko se 
isplati, ako znamo da država 
ovde nije baš nešto darežl-
jiva u subvencionisanju 
poljoprivrednika?

Ovo je jedini posao koji se 
obavlja 365 dana u godini 
– svako jutro i svako veče – 
nekada i noću, jer krave ne 
biraju kada će da se tele i kada će 
trebati pomoć ljudi. Apsolutno 
nemate prava na slavu, Božić, 
Uskrs, godišnji odmor… U EU 
se od 1965. godine ne raspravlja 
u Evropskom parlamentu o pol-
joprivredi i ruralnom razvoju, 
jer je strategija zacrtana, pre-
cizirana, subvencije iskristal-
isane… Ne postoji ni jedna 

vlada, ministarka, ili bilo ko, 
ko bi mogao na bilo koji način 
da menja, briše, ukida… bilo 
šta. Ti ljudi imaju stabilnost i 
sigurnost u svojoj proizvod-

nji, a da o ostalim stvarima i ne 
pričamo. U Srbiji se sve svodi 
na sjaši Kurta da uzjaši Murta!

Kako ste zadovoljni posto-
jećim premijama za mleko?

Ukupne subvencije u Srbiji u 
proteklih 15 godina su “preživl-
javačka” kategorija, one nikada 
nisu bile razvojne, investicione. 
Služe da ljudi skrpe kraj sa kra-
jem i da prežive.

S obzirom da ste i predsed-

nica Asocijacije proizvođ-
jača mlekara Vojvodine, kako 
danas ocenjujete položaj mle-
kara u Vojvodini i Srbiji?

Deset puta gori nego pre 3-4 
godine, a tada smo mislili da ne 
može gore!

Idemo u susret EU koja će 
zahtevati neke veće standarde u 
proizvodnji mleka kako će te i 
Vi i drugi manji proizvođači 
mleka uspeti da opstanete na 
tržištu  u toj konkurenciji?

Što se ispunjavanja stan-
darda tiče mnogi farmeri su to 
već uspeli da urade i to sami – 
podižući skupe kredite i zadužu-
jući se u bankama. Farmeri 
koji imaju laktofrize u svojim 
dvorištima nemaju čega da se 
boje, sem što su u ovoj proiz-
vodnji mnogo bolji od mnogih 
kolega iz EU. Problem su 

proizvođači koji odnose mleko 
na otkup, njima ukoliko se ne 
posveti posebna pažnja i uradi 
jako puno stvari da oni postanu 
samostalni proizvođači za njih 

će biti veliki problem. Ulazili mi 
ili ne u EU takva proizvodnja ne 
postoji u razvijenim i civilizo-
vanim zemljama, tako da takav 
način proizvodnje ne treba da 
postoji ni u Srbiji Ministarstvo 
proteklih 20 godina nije ni na 
jedan način omogućilo sitnim 
proizvođačima da ukrupne 
svoje posede sem što se deklar-
ativno izjašnjavaju da su im mali 
proizvođači glavna briga, a rekla 
bih da su uvek jako zabrinuti za 
te ljude kada se bliže izbori.

Pre više od dve ili tri godine, 
ne sećam se tačno, ovde se 
povela velika priča ispravno-
sti našeg domaćeg mleka i pri-
sutnosti aflatoksina, koliko su 
se danas vojvođanski mlekari 
izborili sa ovim problemom i 
koliko kvalitetno mleko  danas 
nude domaćem tržištu?

Aflatoksin je tada bio u 
izuzetno velikoj količini u glavi 
zlonamernog Pokrajinskog sek-
retara za poljoprivredu Ješić 
Gorana, koji umesto da je ura-
dio svoj posao odlučio je da se 
slika i priča gluposti za medije. 
Aflatoksin sa nivoom od 0,5 
mikrograma po kilogramu 
mleka pije ¾ planete Zemlje 
i pit će ga uvek, jer ni jedna 
studija, analiza ... nikada nije 
dokazala suprotno. Severna i 
Južna Amerika piju mleko sa 
0,5 mikrograma po kilogramu, 
Rusija, Australija …. i još uvek 
niko nije umro i niko sve te 
proizvođače nije proglasio tro-
vačima. Kod nas je ogroman 
problem nedostatka obrazo-
vanih i pametnih ljudi, jer da 

ih imamo istog momenta kada 
je Ješić počeo da stvara paniku 
među stanovništvom neko bi 
mu objasnio sve. Aflatoksin je 
prirodna pojava, koja se dešava 
na kukuruzu pre svega, kao i na 
nekim drugim poljoprivred-
nim kulturama. Krave aflatok-
sin nikada nisu proizvodile, niti 
hoće! Što znači – ukoliko ratari 
i skladištari proizvedu zdravu 
hranu, imat ćemo i zdravo 
mleko. Na početku sam objas-
nila šta je zdravo mleko u svetu. 
Evropa je uvela standard od 0,05 
mikrograma po kilogramu, jer 
- ne želi tuđe mleko na svojim 
policama - uvozi velike količine 
žitarica i prisiljava USA i Rusiju 
da osuši i skladišti kukuruz 
onako kako njima odgovara 
(odnosno smanjuju svoje trošk-
ove). U EU ima aflatoksina, koji 
se ne meri često, u najprecizni-
joj laboratoriji u Holandiji doz-
voljena su odstupanja od 30%.  

Ovde stočarstvo nije u sjajnoj 
poziciji, eto samo ako imamo 
na umu podatak da je u pos-
lednjih 10 godina Srbija imala 
oko milion i po govedi, a danas 
svega nešto vise od 360.000?

U centralnoj bazi u Upravi 
za veterinu imamo daleko 
veći broj životinja nego što ih 
stvarno imamo, jer sistem koji 
je osmislio čak jedan službe-
nik apsolutno ne funkcioniše. 
Tako da imamo apsolutno 
netačne podatke, ali to nik-
oga ne interesuje. Broj je ispod 

300000 muznih krava. U Upravi 
za veterinu imamo opšte bez-
vlašće i rasulo, kako po pitanju 
Zakona, uredbi, pravilnika , 
tako po pitanju veterinarskih 
stanica i pljačke farmera koja 
se dešava uz blagoslov gospođe 
Ministarke.

Koliko ste optimistični u 
oceni perspektiva mlekarstva 

na ovim prostorima?
Da ne postoji večiti optimi-

zam ne bismo se ni bavili i borili 
sve ove godine. Smatramo da 
Srbija mora pronaći pravi put i 
pravog Ministra poljoprivrede, 
koji će imati podršku Vlade R. 
Srbije. Drugi se trude da pus-
tinje pretvore u obradive njive, 
Holanđani vekovima kradu 
od mora da bi imali zemljište, 
a mi imamo sve o čemu drugi 
maštaju i ne koristimo. Mora 
doći dan kada će selo doživeti 
svoj uspon, jer se Srbija uvek 
hranila i branila sa sela! 

Kako uspevate da kao žena 
uspešno vodite jednu farmu i 
istovremeno ste i predsednica 
veoma znacajnog Udruzenja?

Mnogo energije, rada, genetski 
kod – moj pokojni otac bi često 
govorio – ništa gore od vredne 
budale!

Rekli ste negde da je za 
poboljšanje položaja malih 
mlekara i mlekarstva  rešenje 
i ukrupnjavanje poseda, pa 
šta sada kažete o ovom novom 
Zakonu o poljoprivrednom 
zemljištu?

Zakon o poljoprivrednom 
zemljištu je Zakon kao i svaki 
drugi. Ukoliko se podzakon-
ska akta ne urade onako kako 
to odgovara poljoprivrednim 
proizvođačima od zakona neće 
biti ništa.  Ovaj Zakon kao i bilo 
koji drugi ima puno manjkavo-
sti, ali mi mislimo da je u nekim 
segmentima bolji od prethod-

nog. Što se tiče stočara u jed-
nom delu nam je poboljšano 
stanje nego pre , ali u drugom 
delu je pogoršano. Nadamo se 
kao što se često menja Zakon o 
subvencijama da će se menjati 
i ovaj zakon. Kao i sve do sada, 
tako i ovaj Zakon zavisi od ljudi. 
Ukoliko rade stručni i kom-
petentni bit će dobro, ali ovaj 
sada sastav ne odaje takvom 
energijom.                      

                    
                    Ljubinka Nedović

Položaj mlekara u Srbiji i Vojvodini deset puta gori u zadnje četiri godine, a tada smo 
mislili da ne može gore, kaže“, Sanja Bugarski.

Subvencije ovde služe 
samo da ljudi skrpe kraj sa 

krajem

Ništa gore od vredne 
budale

Sanja Bugarski

Poljoprivrednici u Evropi 
imaju stabilnost - Ovde  se 
sve svodi na sjaši Kurta da 

uzjaši Murta

Problem su proizvođači 
koji odnose mleko na otkup

Srbija se uvek hranila i 
branila sa sela
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Saveti za poljoprivrednike - Poljoprivredna stručna služba Vrbas

Suzbijanje štetnih glodara u strništu, lucerištu i voćnjacima
Na osnovu vizuelnih pregleda 

u usevima lucerke i strnih zita, 
uočeno je prisustvo štetnih 
glodara. Savetuje se poljop-
rivrednicima da, prilikom pre-
gleda useva, zatvore sve rupe. 
Posle 24h, potrebno je ponovo 
obići isti usev, i u rupe koje su 
se opet otvorile, ubaciti got-
ove mamke za štetne glodare. 
Ukoliko se radi o postavljanju 
mamaka u voćnjake, onda se 
mora voditi računa da se mamci 
ubace u plastične kutijice uz sta-
blo ili čokot (jedna kutijica na 
svakih 100m2).Gotovi mamci 
se nabavljaju u apotekama, kao 
i svi ostali preparati za zaštitu 
bilja. Kako voćnjak, tako i 
ratarske useve, treba obilaziti 
svakih 15-20 dana.

Poljski glodari mogu naneti 
značajne štete u strništima, 
lucerištima i voćnjacima, u 
uslovima velike brojnosti. Do 
prenamnoženosti glodara dolazi 
usled različitih faktora, kao što 
su povoljni klimatski uslovi, 
stanište, izvori hrane, reduko-
vana obrada, čime se smanjuje 
uticaj na svakodnevnu aktiv-
nost glodara. U cilju smanjenja 

brojnosti poljskih glodara, treba 
koristiti, pre svega, preventivne 
mere, a ako postoji potreba, pri-
menjivati i hemijske mere.

U našim uslovima u ekon-
omski najznačajnije glodare 
ubrajaju se kratkorepi miševi 
: poljska voluharica (Microtus 
arvalis) i hrčak (Cricetus crice-
tus), od dugorepih miševa na 
strnim žitima značajnije štete 
može praviti i poljski miš 
(Apodemus spp). U uslovima 
navodnjavanja od značaja mogu 
biti i vodena (Arvicola terres-
tris) i podzemna voluharica 
(Pytimus subterraneus). Hrčak 
zimu provodi u zimskom snu, 
dok su ostali glodari aktivni 
tokom cele godine. Poljska 
voluharica se hrani nežnim, 
sočnim biljnim delovima. 
Tokom vegetacije najviše nas-
tanjuje lucerišta, dok zimi štete 
pravi na strnim žitima. Hrani 
se posejanim semenom, nas-
tavlja ishranu na izniklim bil-
jkama, praveći na žitnim pol-
jima prazna mesta. Poljski 
miševi najveće štete prave u 
vreme setve, jer sakupljaju seme 
i odnose u leglo. Hrčak spada u 

ekonomski najznačajnije štetne 
glodare, hrani se nadzemnim i 
podzemnim organima, plodom 
i semenom, velike štete pravi i 
usled skladištenja hrane za 
zimu. U polju se može otkriti 
po oazama ogoljenih mesta.

Intezitet napada određuje se 
na osnovu broja aktivnih rupa 
po hektaru. Aktivnost rupa se 
utvrđuje zatrpavanjem posto-
jećih rupa i njihovim praćen-
jem, ukoliko u sledećem obi-
lasku rupe ponovo budu otko-
pane, ubrajamo ih u aktivne 
rupe.

Važno je da se oceni da li 
brojnost populacije raste ili je 
u opadanju. Ako se utvrdi da 
je brojnost u kategoriji 2 ili 3 
i, ukoliko je u porastu, treba 
vršiiti hemijsko suzbijanje 

postavljanjem rodenticidnih 
mamaka (cinkfosfid, antikolin, 
brodilon mamak),u aktivne 
rupe. Voditi računa o prirod-
nim neprijateljima (sove, mišari, 
rovčice, lisice) i dr. 

Voćnjaci i rasadnici su 
naročito osetljivi na štete od 
glodara. “Prstenovanje” kore 
korena je najčešće oštećenje 
od dugorepih miševa, takva 
stabla se često suše. Oštećenje 
kore korena u vidu strija prou-
zrokuje podzemna voluharica, 
dok vodena voluharica pravi 
krtičnjake i oštećuje više sta-

bala u redu. Koru stabla iznad 
zemlje oštećuje poljska volu-
harica. Suzbijanje u voćnja-
cima se vrši ako je napad u 2. 
kategoriji , u zimskom periodu 
kada nema plodova u voćnjaku, 

postavljanjem mamaka po 
suvom vremenu. Mogu se pri-
meniti svi registrovani roden-
ticidi, na bazi bromadiolona, 
brodifakuma i dr. Za suzbijanje 
podzemne voluharice i vodene 
voluharice, mogu se koristiti 
preparati koji su pogodni i za 
primenu u vlažnim uslovima. 
Mlade voćne zasade treba 
zaštititi od zečeva i drugih 
životinja, postavljanjem zaštit-
nih mreža.

Posebna napomena:

dipl.ing.zaštite bilja,
Vesna Durutović

Ne samo poslednjih dana, nego 
se često pokrene tema u našoj 
javnosti koja se tiče ispravnosti 
hrane koja se prodaje u našim 
supermarketima, prodavnicama 
i pijacama. Često se govori i piše 
o kvalitetu prehrambenih arti-
kala i proizvoda koje koristimo 
za ishranu.Činjenica je da je 
važno za naše zdravlje kako se 
hranimo i šta unosimo u orga-

nizam. Kao potrošači nismo u 
mogućnosti, niti da proveramo , 
niti da kontrolišemo, ili gledamo 
i čitamo razne sitne deklaracije, 
a najčešće nas u svemu pri kupo-
vini prehrambenih artikala isk-
ljučivo vode cene. Kako nam 
standard poslednjih decenija 

strmoglavo ide na dole ili 
na gore, onda na uštrb svog 
zdravlja , naše opredeljenje za 
kupovinu nekog proizvoda jesu 
samo cene. Ispravan proizvod sa 
niskom cenom ne podrazumeva 
istovremeno i kvalitet. Znamo 
da naši zakoni dozvoljavaju 
uvoz mesa iz EU koje ovde može 
biti zamrznuto 12 meseci /duplo 
više nego u EU/ i tako se po 

našim zakonima kao regularno 
i ispravno prodaje. Naravno, 
to proveravaju nadležne insti-
tucije i strukture. Međutim, ono 
što kao laici znamo i tražimo, 
kada kupujemo, a tražimo, 
sveže i prirodno. A kada gov-
orimo o svežem i prirodnom, 

u okruženju u kojem živimo 
imamo vrbasko poljoprivredno 
gazdinstvo „Sava Kovačević “, 
koje ima zatvoren ciklus proiz-
vodnje. Imaju svoju ratar-
sku proizvodnju, farme, klan-
icu, proizvodnju svežeg mesa 
, svežeg mleka i raznovrsnu 
paletu mlečnih proizvoda u 
kojoj se izdvajaju kvalitetni, 
kako kravlji, tako i kozji sirevi. 
Proizvodnja ovog poljop-
rivrednog gazdinstva odvija 
se tu u našem okruženju , tako 
da i sami možemo da prover-
imo kvalitet svakog proiz-
voda , za koji uvek i sigurno 
znamo kako i odakle dolazi , 
pa i kako se pravi. Mini klan-
ica u okviru ovog gazdinstva 
otvorena je 2014. godine i već 
dve godine u Danine diskonte 
stiže sveže meso- govedina, sa 
govedarske farme opremljene 
najsavremenijom tehnologi-
jom evropskih proizvođača, 
na kojoj se gaje „holštajn“,“ 
frizijske“ i druge najkvalitetnije 
rase goveda. Oni koji se bolje 
razumeju u stočarstvo i sami 
znaju da je stočarska proizvod-
nja u krizi i da se govedarska 
proizvodnja pravi barem dve 
godine, ali i da je indikator 
razvoja poljoprivrede jedne 

zemlje. Tu je i farma od 800 
krava muzara sa koje dolazi 
sveže mleko kojim snabdevaju 
teritoriju Vojvodine i okoliinu 
Beograda. PP “Sava Kovačević“ 
je krajem prošle godine dobilo 
izvozne dozvole za svoje proiz-
vode u zemlje okruženja , za 
članice CEFTE izvozi odavno, 

ali i za veliko rusko tržište, što 
najverodstojnije i najbolje gov-
ori o kvalitetu proizvoda sa ove 
farme koji se prave u skladu sa 
svim ISO i HACCP standard-
ima , koje primenjuje ovo pol-
joprivredno preduzeće. 

                        Ljubinka Nedović

U okviru PP “Sava Kovačević„ radi mini klanica

Sa mini klanice uvek sveže meso PP“ Sava Kovačević“ distribuira u svoje diskonte. Mina klanica je otvorena pre dve godine, a inače u okviru 
gazdinstva je i ratarska proizvodnja, farma krava kao i tovnih junadi, voćnjaci, doradni centar... U regionu Bačke , PP „Sava Kovačević “, 
ima jedino zatvoren ciklus kompletne poljoprivredne proizvodnje.

Sa farme domaće sveže meso u prodaji

Kategorije brojnosti glodara

Bespovratni grantovi za četvoro
poljoprivrednika iz Kule

U Poljoprivrednoj stručnoj službi u Somboru, predstavnici 
novosadskog Humanitarnog centra su potpisali ugovore o dodeli 
bespovratnih grantova za pet polaznika koji su uspešno prošli 
sve cikluse obuka koje su organizovane prošle godine u Kuli i 
Apatinu, od kojih je četvoro iz opštine Kula. Poljoprivredno gaz-
dinstvo Predraga Nešovića iz Kule koji se bavi proizvodnjom 
šitaki pečuraka, poljoprivredno gazdinstvo Tatjane Mrdak iz 
Sivca koja se bavi pčelarstvom, Karolina Ese iz Kule koja proiz-
vodi začinsko bilje i Ljubica Njaradi iz Ruskog Krstura koja želi 
da unapredi turističku ponudu u svom mestu. Opština Kula je 
deo SEED programa koji se realizuje u periodu od 1. januara 
2014. do 31. decembra 2016. godine i ima za cilj da doprinese 
zapošljavanju, smanjenju siromaštva, rodnoj ravnopravnosti i 
socio-ekonomskom razvoju u regionu, a realizuje se u Albaniji, 
na Kosovu i u Srbiji. Nosilac SEED programa je austrijska orga-
nizacija Volkshilfe Solidarität, uz finansijsku podršku Austrian 
Development Cooperation a sprovodi ga Novosadski humani-
tarni centar u opštinama Kula, Apatin, Vladičin Han i Surdulica. 
Radna grupa opštine Kula zadužena za ovaj projekat najavljuje 
da će svi polaznici koji su prošli sve cikluse obuka imati pri-
liku da pošalju svoj biznis plan i da konkurišu za još 6 grantova 
koji će se deliti u narednom periodu.                                 M.V.
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Na ulicama više od 100 pasa lutalica
Psi lutalice neće moći da budu 

uklonjeni sa ulica dok se zbrinuti 
psi iz prihvatilišta u JAZIP –u 
ne budu udomili u domaćin-

stva zainteresovanih građana. 
Smeštajni kapacitet prihvatilišta 
za pse u Javnoj agenciji za zoo-
higijenu i poljoprivredu(JAZIP) 

ispunjen je do poslednjeg mesta. 
Prema rečima direktora JAZIP-a 
Marka Đurkovića kapacitet pri-
hvatilišta je u letnjim mesecima 
150, u zimskim 120, i već duže 

vreme prihvatilište je potpuno 
popunjeno.

“Nove pse možemo prihvatiti 
jedino ako se po neki pas udomi 

i tako funkcionišemo već duže 
vremena. Čim se otvori mesto 
ekipe izađu na teren i pokupe 
nove pse, ali jedan ili dva sklon-

jena psa u odnosu na broj koji se 
trenutno kreće ulicama, nije ni 
blizu dovoljno. Naša je procena 
da u ovom trenutku na ulicama 
ima više od 100 pasa lutalica”, 

rekao je Đurković.
On smatra da proširenje 

kapaciteta prihvatilišta neće 
rešiti problem, jer on leži, u 
najvećoj meri, u neodogovo-
rnom odnosu vlasnika pasa 
prema svojim ljubimcima, 
a moguće i u nekim drugim 
stvarima. “Ne može se dozvoliti 
psu da ode iz dvorišta i vrati se 
posle par dana, posebno kada 
se ne vrši sterilizacija. Planska 
sterilizacija izostaje, a mera 
čipovanja nije sprovedena do 
kraja. Tek po neki od pasa koji 
se uhvate bude čipovan, dok je 
većina nečipovana. Ta znači da 
ili ih se jako mnogo nakotilo ili 
ih neko ubacuje sa strane. Naša 
saznanja govore da i toga možda 
ima jer hvatamo pse koji su čipo-
vani u Apatinu, Temerinu i dru-
gim opštinama”, kaže Đurković. 
Direktor JAZIP-a upozorava da 
vlasnici pasa moraju obratiti 
pažnju na njihovo kretanje, ne 
smeju ih puštati da slobodno 
šetaju van dvorišta, jer sve to 
dovodi do nekontrolisanog rasta 
populacije. “Proširenje kapac-
iteta nije rešenje. Uz neodgovo-
rno ponašanje uvek ćemo imati 
pse na ulici, a koliko god da ih 
zbrinemo, bićemo na udaru jav-
nosti jer uvek stižu novi. Takođe, 
u ovim teškim vremenima teško 
je obezbediti dodatna sredstva 
za kupovinu hrane, lekova i dru-
gih potrebnih sredstava”, kaže 
Đurković.

                              Bačka Press

Kapacitet prihvatilišta za pse u JAZIP-u popunjen
Štrajk u zdravstvu

Sva tri reprezentativna sin-
dikata zaposlenih u Domu 
zdravlja „Veljko Vlahović“ 
održali su jednočasovni štrajk 
upozorenja. Time su se zdravst-
veni radnici iz vrbaskog Doma 

zdravlja pridružili zaposlenima 
u zdravstvu u celoj zemlji koji 
su nezadovoljni što nisu dobili 
garancije da će njihovi zahtevi 
biti uključeni u predlog Zakona 
o sistemu plata zaposlenih u jav-

nom sektoru. Inače, po odred-
bama novog zakona, zdravst-
venim radnicima bi bila uma-
njena mesečna nadoknada, jer 
se, između ostalog, predviđa 
ukidanje naknade za minuli rad, 
ukidanje naknade troškova za 
ishranu, kao i pravo na regres 
za korišćenje godišnjeg odmora. 

Zaposleni u Domu zdravlja 
„Veljko Vlahović“ su istakli da 
će poštovati minimum procesa 

rada, kao i da pacijenti koji su 
hitni slučajevi neće trpeti zbog 
štrajka. Služba hitne medicinske 
pomoći i Služba za zdravstvenu 
zaštitu dece su radili redovno. 

Zaposleni u Opštoj bolnici 

Vrbas nisu se pridružili štra-
jku upozorenja jer, kako je 
istaknuto, u ovoj zdravstvenoj 
ustanovi već postoji manjak 
zaposlenih tako da bi obustava 
rada uticala na pružanje usluge 

pacijentima.
„Zdravstveni radnici iz 

vrbaske bolnice podržavaju 
inicijativu za ostvarivanje 
zahteva koji su navedeni. 
Ukoliko dodje do štrajka većih 
razmera, pridružiće se i zapos-
leni koji budu mogli da obustave 
rad, a da zdravlje pacijenata ne 
bude dovedeno u pitanje“, saop-
šteno je iz Opšte bolnice Vrbas..                             

                                M. Keković

Sastanak povodom formi-
ranja Lokalne akcione grupe 
za ruralni razvoj pokrenuli 
Odeljenje za poljoprivredu opš-
tine Vrbas i Regionalna razvojna 
agencija Bačka.

„Ovaj skup je deo koraka koje 
treba preduzeti prema IPARD-u 
kako bismo bili spremni za 
novce koji nas očekuju iz 
Evropske unije. Mi smo jedna 
od lokalnih samouprava koje 
imaju najviše završenih obaveza, 

odnosno ispunjnih uslova za 
konkurisanje za IPARD pro-
gram, a formiranje LAG-a 
je deo koji će pomoći da se 
lakše dođe do sredstava iz fon-
dova EU“, rekao je pomoćnik 

predsednika Opštine Milan 
Milić. Nosilac ovog projekta 
je Evropski pokret Novi Sad, 
a partner na projektu opština 
Vrbas zajedno sa još sedam 
opština sa teritorije Bačke. 
Prema rečima koordinatorke 

projekta “Lokalne inicijative 
za ruralni razvoj Bačke” Ivane 
Pajić iz Evropskog pokreta cilj 
projekta je formiranje LAG na 
teritoriji opštine, kao i izrada 
Strategije ruralnog razvoja. 
„LAG je potrebno formirati 
zato što kroz IPARD program 
može da se finansira šest mera, 
a ovaj projekat se odnosi konk-
retno na petu meru. U pitanju 
je 17 miliona evra koji će biti na 
raspolaganju od sledeće pa do 
2020. godine, a za ovu meru koja 
se zove LIDER mera, mogu da 
konkurišu jedino Lokalne akci-
one grupe i to za projekte koji su 
u skladu sa Lokalnom strategi-
jom ruralnog razvoja“, istakla je 
Ivana Pajić. Ona je napomenula 
da projekat finansira Švajcarska 
razvojna agencija, a aktivnost 
formiranja ova dva tela mora 
biti obavljena pre nego što se 
ovi fondovi otvore, odnosno 
do 2017. godine. Zbog toga je 
važno početi na vreme i pri-
premiti ove opštine na najbolji 
način.                      Bačka Press

Formiranje Lokalne akcione grupe 
za ruralni razvoj

Početkom februara sprovedna je velika akcija udomlja-
vanja pasa, bar na kratko oslobodio se kapacitet prihvatil-
išta pa je sa ulica odmah uklonjeno dvadesetak pasa. “Pse 
smo predali novim vlasnicima, mladim bračnim parovima 
koji su u akciji Vlade Vojvodine u Novom Sadu dobili sred-
stva za kupovinu seoskih kuća. Njihova dvorišta će čuvati psi 
iz našeg prihvatilišta”, objasnio je Đurković. On je pozvao i 
druge građane da posete prihvatilište i izaberu psa za svoje 
domaćinstvo, te ovim humanim gestom pomognu zajednici 
da se izbori sa problemom pasa lutalica.

Predlog za smanjenje 
cene grejanja u Vrbasu
Na sednici Opštinskog veća 

predloženo je da se smanji 
naknada za korišćenje toplotne 
energije koju korisnicima 
isporučuje JKP „Standard“. U 
saopštenju opštinske uprave 
se navodi: „ Na 138. sednici 
Opštinskog veća održanoj 26. 
januara 2016. godine na inicija-
tivu rukovodstva opštine Vrbas 
dogovoreno je da se Skupštini 
opštine Vrbas uputi Predlog 
odluke kojom bi se smanjila 
naknada za korišćenje toplotne 
energije. Nadzorni odbor JKP 

„Standard“ Vrbas dostavio je 
Opštinskom veću opštine Vrbas 
Odluku kojom je utvrđena nak-
nada za korišćenje toplotne 
energije. Kako bi se pomenuta 
Odluka primenjivala potrebno 
je da nadležni organ opštine da 
saglasnost na istu. Stoga, neo-
phodno je da se o pomenu-
tom pitanju izjasne odbornici 
na narednoj sednici Skupštine 
opštine Vrbas koja će biti zaka-
zana u što skorijem roku kako bi 
se Odluka što pre primenjivala“.

Kula - Rast robne razmene 
sa inostranstvom

Privreda četiri opštine Zapadnobačkog okruga Kula, Sombor, 
Odžaci i Apatin u periodu januar – novembar prošle godine je 
ostvarila robnu razmenu sa inostanstvom od 236,7 evra kada je 
reč o izvozu i 136, miliona evra u uvozu. 

Najznačajniji rast beleži opština Kula sa 38,16 miliona evra. 
Najviše robe je izvezeno u BIH 63,7 miliona, Italiju 47,6 i Španiju 
28 miliona evra.

U međuvremenu postignut dogovor
Na sastanku sa premijerom Vučićem i Socio-ekonomskim 

savetom održanim 6. februara dogovoreno je da neće biti 
ukinute naknade za minuli rad, za troškove ishrane kao i 
pravo na regres.
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Kula nagrađuje uspešne osnovce 
i srednjoškolce

Iz opštinskog budžeta isplaćene su jednokratne nagrade za uče-
nike osnovnih i srednjih škola u opštini Kula. Nagrade za 137 
uspešnih učenika su isplaćene u iznosu od 937.810,00 dinara. 
Pravo na jednokratno nagrađivanje ostvaruju učenici osnovnih 
i srednjih škola koji su u prethodnoj školskoj godini osvojili 
prvo, drugo ili treće mesto u pojedinačnoj konkurenciji, na 
okružnom (regionalnom) republičkom ili međunarodnom tak-
mičenju koje organizuje Ministartsvo prosvete Vlade Republike 
Srbije ili Sekretarijat za obrazovanje, upravu i nacionalne man-
jine Autonomne Pokrajine Vojvodine.                                   M.V.

Talentovani menjaju svet
U okviru Svetosavskih dana 

koji se koji se tokom posled-
nje sedmice u januaru ned-
elje obeležavao nizom man-
ifestacija, daroviti učenici iz 
svih škola u opštini bili su na 

prijemu kod predsednika opš-
tine dr Bratislava Kažića. O svo-
jim potrebama, aktivnostima o 
načinu na koji im loklana vlast 

može pomoći, daroviti učenici 
razgovarali su sa predsednikom 
opštine i njegovim saradnicima. 
Mira Nedić, načelnica odelenja 
za društvene delatnosti prezen-
tovala je rad o darovitim i tal-

entovanim učenicima “Vi ste 
nešto što je najdragocenije što 
mi imamo, posebno talento-
vana i darovita deca. Vi ste oni 

koji menjate svet”, rekla je Mira 
Nedić. Prema rečima Ksenije 
Bence, pomoćnice predsed-
nika opštine zadužene za obra-
zovanje, obaveza rukovodstva 
opštine je da vodi posebnu brigu 
o talentovanim učenicima. 
Pozdravljajući prisutne učenike 
Bratislav Kažić rekao je da će 
ovakav prijem u okviru školske 
slave Svetog Save biti tradiciona-
lan. “Prvi put u okviru obeleža-
vanja Dana svetog Save talento-
vani učenici su ovde na prijemu. 
Mislim da su razgovori korisni, 
kao i predlozi učenika, a loklana 
samouprava će pokušati da im 
pomogne koliko može. Ovakvi 
prijemi će se u buduće svake 
godine obeležavati”, istakao je 
Kažić. Pored talentovanih uče-
nika prijemu su prisustvovali i 
njihovi učitelji, nastavnici, pro-
fesori i stručni saradnici.

                               Bačka Press

Deci članova Udruženja 
srpskih ratnih veterana Srbije 
iz opštine Vrbas, podeljeni su 
paketići povodom Dana Svetog 
Save. Paketiće je dobilo 175 

mališana. „Ova akcija održava 
se po prvi put, a trudićemo 
se da i ubuduće bude sličnih 
akcija. Pored obeležavanja 
značajnih istorijskih datuma za 
našu državu, tokom ove godine 

planiramo razne aktivnosti. 
Između ostalog, pokušaćemo da 
obezbedimo sredstva za reno-
viranje spomenika poginulima 
u ratovima od 1990. do 1999. 

godine“, rekao je Miroslav 
Birovljev, predsednik IO ovog 
Udruženja, i dodao da u opš-
tini Vrbas ukupno ima 348 rat-
nih veterana članova Udruženja 
srpskih ratnih veterana Srbije. 

Dodeli paketića prisustvovao je 
i predsednik Udruženja ratnih 
veterana Srbije Mile Milošević 
koji je ovom prilikom potse-
tio na položaj ratnih veterana 
i prava koja im još uvek nisu 
priznata. „Ratne dnevnice, još 
nisu isplaćene. Trebalo bi sa 
Vladom Srbije da se napravi 
sporazum da se svim borcima 
u Srbiji isplati po 3.000 evra. 
Jedino rešenje je potpisivanje 
sporazuma kao što je to bilo 
2008. godine kada su isplaćene 
dnevnice ratnim veteranima 
u nerazvijenim opštinama. 
Protest upozorenja bio je u 
decembru, a glavni protest biće 
15. februara na Dan državno-
sti ispred zgrade Vlade. Ovim 
putem želimo da se izborimo 
za naša prava. Vetarani su se za 
ovu državu izborili i zato treba 
da dobiju šta im pripada“, rekao 
je Milošević.

                               Bačka Press

Paketići za decu ratnih veterana

Ne bih volio da ovo što je bilo na TV neko sazna - reče 
penzionisani špijun.

Zemljina teža – drži lupeža.

Finansijaka policija, zbog prljavih papira, uhapsila – 
čistačicu.

Ima kliker, jer se u detinjstvu – igrao brabonjcima.

U državi sa zaključanim biciklima – ne stiže se daleko.

Iz knjige: “Mnogo nas je na kugli pređimo na kocku”

AFORIZMI - RATKO ŠOĆ

Edukcija učenika
o reproduktivnom zdravlju

U saradnji sa Pokrajinskim 
sekretarijatom za sport i 
omladinu, Srednja stručna škola 
,,4. juli” je tokom ove školske 
godine, otpočela realizaciju pro-
jekta ,,Zdravstveno vaspitanje 
o reproduktivnom zdravlju”. 
,,Mi smo kao obrazovna usta-
nova prepoznali potrebu da se 
razgovara sa mladima o pitan-
jima reproduktivnog zdravlja 
i velika nam je čast što smo 
odabrani da učestvujemo u 
ovom jedinstvenom projektu”, 

istakla je direktorica škole Anica 
Gračanin. Nedavno rađena 
istraživanja su pokazala da 
mladi najviše informacija o temi 
reproduktivnog zdravlja dobi-
jaju putem interneta a najmanje 
od stručnih lica.”Teme koje su 
obrađene se prvenstveno bave 
repoduktivnim zdravljem, ali će 
učenici pored toga moći da čuju 
i o asertivnosti, pravilnoj komu-
nikaciji, toleraniciji, ravnoprav-
nosti, antidiskriminatornom 
ponašanju”, rekla je edukatorka 

Andrea Sekulović. Projekat je 
osmišljen kao niz vannastavnih 
predavanja za učenike drugih 
razreda ove škole, održanih 
od strane posebno obučenog 
edukatora. Sva predavanja su 
u formi radionica, bazirana 
na priručniku napisanom od 
strane eminentnih stručnjaka 
iz oblasti ginekologije, urologije, 
psihologije, epidemiologije i 
omladinskog rada.

                               Bačka Press

Povodom Evropske nedelje borbe protiv karcinoma grlića 
materice u sali SO Srbobran održano je predavanje pod nazivom 
“Budi brža”. Tribinu je otvorio dr Vojo Vuković, direktor Doma 
zdravlja koji je istakao, da je ova lokalna samouprava bila prva 
u Srbiji, koja je svojom donacijom omogućila besplatne pre-
glede žena u okviru prevencije raka grlića materice. Nakon 
njega skupu se obratio i predsednik opštine, Zoran Mladenović 
koji je tokom izlaganja pohvalio zaposlene u Domu zdravlja, 
njihovo angažovanje da se kroz pravilan rad sa građan-
ima i afirmaciju preventive učini maksimalno moguće kako 
bi se sprečilo razvijanje bolesti i očuvalo zdravlje sugrađana.  
Predavanje su održali prof.dr sc. Srđan Đurđević i mr.sci.med.
dr Slađana Golubović (spec.mikrobiolog).

Tribina u Srbobranu - Budi Brža

Milić Mijović novi predsednik penzionera
Milić Mijović, profesor u penziji je novoizabrani predsednik 

Opštinskog udruženja penzionera Vrbasa. Članovi Skupštine 
penzionera jednoglasno su izabrali Mijovića za predsednika, koji 
se zahvalio na ukazanom poverenju. “ Čast mi je da budem pred-
sednik ovog Udruženja, i potrudiću se da uradim sve što mogu 
kako bi unapredio rad Udruženja. Ukoliko ne budem mogao da 
obavljam valjano ovu funkciju povućiću se”, rekao je Mijović. 
Na početku sednice minutom ćutanja odana je počast nedavno 
preminulom Mirku Tadiću koji je bio predsednik ovog udruženja.

Đaci na prijemu u opštini Vrbas
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Od bogate Vojvodine do Narodne kuhinje
U skoro svim opštinama pripremaju se topli obroci za socijalno ugrožene stanovnike

Oko 100 korisnika Narodne 
kuhinje u opštini Srbobran 
koja funkcioniše tokom 
zimskih meseci.

U opštini Srbobran Narodna 
kuhinja počela je da funk-
cioniše od jeseni 2012. godine, 
i to za sva tri naseljenja mesta, 
Srbobran, Turija i Nadalj. 
Lokalna samouprava je za pet 
meseci od novembra pa do kraja 
marta za program Narodne 
kuhinje izdvojila 1,5 miliona 

dinara. U opštini Srbobran 
svakodnevno se priprema 100 
obroka za korisnike Narodne 
kuhinje, u Srbobranu 60 i 
nešto više od 20 za Turiju i isto 
toliko za Nadalj. Prema rečima 
Biserke Veselinović, direktorke 
Centra za socijalni rad pre 

početka rada Narodne kuhinje 
kroz javnu nabavku obezbedi 
se objekat koji će vršiti uslugu 
pripreme obroka. „Usluga pri-
preme hrane pripala je ugos-
titeljskom objektu Gurman 
iz Srbobrana, a namirnice im 
dostavlja opštinska organizacija 

Crvenog krsta. Svakodnevno 
se pripremaju obroci, s tim što 
se vikendom dostavljaju lanč 
paketi. Lokalna samouprava 
povremeno obezbedi i mesne 
dodatke. Iz restorana gde se 
priprema hrana svakodnevno 
se odnosi u mesne zajed-
nice, gde korisnici preuzimaju 
obroke“, rekla je Veselinović. 
Postoji nekoliko kategorija sta-
novnika koji mogu biti korisnici 
Narodne kuhinje. „ Kada smo 

planirali kategorije korisnika 
iz baze podataka Centra za 
socijalni rad, odredili smo 
da to budu stariji sugrađani 
koji zbog invalidnosti nisu u 
mogućnosti da pripremaju 
obroke, zatim samohrani muški 
roditelji, rizično socijalno upa-

dljivog ponašanja, kao i porod-
ice koje imaju brojnu decu“, 
istakla je Biserka Veselinović 
. Topli obroci u Narodnoj 
kuhinji pripremaju se u toku 
pet zimskih meseci od novem-
bra do kraja marta, kada je soci-
jalno ugroženim stanovnicima 

život dodatno otežan jer nema 
sezonskih poslova.

U opštini Mali Iđoš 200 
obroka se korisnicima 
isporučuje dva puta nedeljno.

U opštini Mali Iđoš kao i u 
Srbobranu program Narodne 
kuhinje sprovodi se tokom 
zimskih meseci. Obroci se 
dostavljaju na tri punkta u 
Malom Iđošu, Lovćencu i 
Feketiću, a nepokretnim oso-
bama se dostavlja do kuće. Topli 
obroci obezbeđeni su dva puta 
nedeljno, utorkom i četvrtkom. 
„Priprema se 200 obroka koje 
korisnici mogu preuzeti utor-
kom i četvrtkom. Osobama 
koje su nepokretne, dostavl-
jaju se obroci. Posebnu pažnju 
korisnici imaju tokom praznika 
kada dobijaju pakete sa dodat-
nim obrocima i takozvane suve 
obroke. Podršku za sprovođenje 
Narodne kuhinje dobijamo od 
rukovodstva opštine Mali Iđoš. 
Lokalna samouprava obez-
beđuje 50 dinara po obroku u 
smislu pripreme i transporta.“, 
rekao je Vladimir Tauzović, sek-
retar OO Crveni Krst Mali Iđoš. 
Program Narodne kuhinje u 
potpunosti realizuje Opštinska 
organizacija Crvenog krsta Mali 
Iđoš u saradnji sa Crvenim 
Krstom iz Bačke Topole gde se 
i pripremaju obroci. Narodna 

kuhinja u opštini Mali Iđoš 
funkcioniše od 1. decembra do 
30. aprila. „Posebno bi istakao 
rad volontera. Svake nedelje 
angažovano je šest volontera 
koji rade na podeli obroka. 
Korisnici Narodne kuhinje su 
porodice sa puno dece i bez 

prihoda. Ko god se prijavio 
da želi da bude korisnik svima 
smo omogućili. Nikoga nismo 
odbili“, rekao je Tauzović.

U Vrbasu 150 korisnika. Broj 
korisnika za sedam godina 
skoro se utrostručio. 

U opštini Vrbas Narodna 
kuhinja funkcioniše od 2009. 
godine i to tokom cele godine, 
leti i zimi. Kada je počela sa 
radom, pre skoro sedam godina, 
bilo je oko 60 korisnika, da bi 
danas broj porastao na čak 150. 
Broj bi svakako bio veći da se 
hrana dostavlja i u naseljenim 

mestima, ali još uvek nema 
mogućnosti za to, tako da se 
obroci korisnicima dostavljaju 
samo u Vrbasu. Hrana se pri-
prema u restoranu Centra za 
fizičku kulturu „Drago Jovović“, 
a korisnicima se isporučuje u 
kuhinji Crvenog krsta. Prema 
rečima šefa kuhinje u CFK 
“Drago Jovović” Miodraga 
Zekića, topli obroci se pri-
premaju svakodnevno radnim 
danima. “Kuvamo pet dana 
u nedelji, svaki dan različito. 
Najčešća jela su grašak, pasulj, 

boranija, pilav, a ponekad 
imamo i suve obroke u vidu 
konzervi i testenina. Koliko 
znam korisnici su zadovoljni. 

Mi smo prema njima korek-
tni. Ukoliko preostane hrane 
podelimo porodicama sa više 
članova”, kaže Zekić, i dodaje da 
je mnogim ljudima neprijatno 
što su korisnici ove kuhinje. 
“Broj korisnika se povećao, ne 
samo zbog loše situacije i siro-
maštva, već zato što je ljude 
u početku bilo sramota da 
dolaze. Neki se još uvek ustruča-
vaju. Pojedini čekaju da se svi 

raziđu pa onda dođu po obrok. 
Znam ljude koji su nekada 
radili u Vitalu, ostali su bez 
posla i sada su naši korisnici, 
ubeđivao sam ih da bez osećaja 
neprijatnosti dolaze”, kaže 
Zekić. Funkcionisanje Narodne 
kuhinje u Vrbasu finansira loka-
lna samouprava u saradnji sa 
Crvenim krstom i Centrom za 
fizičku kulturu “Drago Jovović”.

                         Sanja Kalajdžić

Kula bez Narodne kuhinje 
Iako situcija u Kuli ništa nije bolja u odnosu na druge 

opštine u regionu, Narodna kuhinja još uvek ne funk-
cioniše. Do sada je u ovom mestu nikada nije ni bilo. 
Prema rečima nadležnih za sada nije u planu otva-
ranje Narodne kuhinje.

Miodrag Zekić

Siromaštvo u državi poslednjih godina dovelo je mnoge do ivice gladi. Nezaposlenost, privatizacije kroz  tranziciju u kojoj se još 
uvek nalazimo, i na sve to svetska kriza dovele su do sve većeg broja socijalno ugroženih stanovnika. U nekada bogatoj Vojvodini, 
kako su je zvali za vreme SFRJ - špajizom Jugoslavije, sada gotovo da nema opštine u kojoj ne funkcioniše Narodna kuhinja.
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Sve više je ljudi kojima je potrebna 
Narodna kuhinja. Žalosno je što smo 
spali na te grane. Tužna je to priča. 
Ljudi su gladni, sve više je onih ko-
jima je pomoć neophodna. Upavo 
ovim problemom treba država da se 
bavi i da nađe rešenje i način na koji 
da se smanji siromaštvo.

Radivoje Cvijović – Kula

Treba da postoji Narodna kuhinja 
i u Kuli. Kad ima u drugim gradovi-
ma u Srbiji onda treba i ovde. U Kuli 
imamo puno ljudi što po kontejneri-
ma traže hranu. To je svakodnevna 
slika. Mnogo je ovde siromašnih i 
onih koji su na ivici bede. Džaba što 
živimo u bogatoj Vojvodini kad sve 
pare odoše za Beograd.

Đura Gubaš – Kula

Mislim da je prilično strašno što je 
ova nekada veoma bogata sredina 
došla do toga da ima sve veći broj 
korisnika Narodne kuhinje. Takođe, 
smatram da trenutni broj korisnika 
Narodne kuhinje nije realno stanje 
već da je potreba ljudi mnogo veća 
s obzirom na izuzetno osiromašene 
građane opštine Vrbas.

Matija Matijašević - Vrbas

Vrbas je od „kuhunje Jugoslavije“ 
došao do Narodne kuhinje za nekih 
10 do 20 godina. Pravo je pitanje 
kolike su istinske potrebe, jer je ljude 
sramota. Mislim čak i da je veća po-
treba ljudi za Narodnom kuhinjom u 
Vrbasu nego po selima, jer tamo ljudi 
ipak sebi nekako i mogu da obezbede 
hranu.

Darko Krčmar - Vrbas

U prodavnicama i na pijaci su pre-
visoke cene, a platežna moć građa-
na je sve manja tako da mislim da 
je dobro što postoji Narodna kuhin-
ja. Nažalost, ima puno ljudi koji su 
nekada radili i ostvarivali prihode, a 
u međuvremenu su ostali bez posla 
i našli se na spisku korisnika soci-
jalne pomoći i Narodne kuhinje.

Vlado Njaradi - Vrbas

Smatram da je strašno to da smo 
došli do toga da imamo Narod-
nu kuhinju. Dobro je da postoji za 
te ljude kojima je ugrožena egzis-
tencija, ali je jako loše što uopšte 
mora da postoji posebno u Vrbasu 
koji je nekada bio centar prehram-
bene industrije, a sada samo raste 
nezaposlenost čemu se ne vidi kraj.

Darinka Rašković – Vrbas

Dobro je što postoji i treba da pos-
toji Narodna kuhinja. Uvek ima siro-
mašnih ljudi kojima je neophodna. 
Ima ljudi koji nemaju nikakvih priho-
da i koji su zaista gladni. Na žalost 
ima i onih koji neće da rade i biraju 
posao. Mnogima danas nije lako. 
Šta da se radi?! Mora se živeti. Ja 
ćutim i živim.

Radojka Gambiroža – Srbobran

Žalosno je što Vojvodina ima 
Narodnu kuhinju. Bedno sada iz-
gleda naša žitnica – nekada bogata 
Vojvodina. Ne znam kako sve ovo 
narod izdržava, valjda što je teže to 
smo jači.  Žao mi je jer pamtim sret-
no vreme.  Tuga je kad pogledate 
nekadašnje gigante kako sada iz-
gledaju. Srbobranski Elan je danas 
urušen.

Veselinka Patković – Srbobran

Uvek  je bilo siromašnih, ali čini mi 
se kao sada nikada nije bilo. U Ma-
lom Iđošu odavno postoji Narodna 
kuhinja, a mislim da je sada potreb-
nija nego pre. Nije sramota biti ko-
risnik Narodne kuhinje. Naša Vojvo-
dina je osiromašena. Ljudi nemaju 
posla, nemaju gde ni da zarade no-
vac, jako se teško živi.

Milica Jovanović – Mali Iđoš

Mnogo siromašnih ima u Malom 
Iđošu, zapravo ima siromašnih u 
celoj državi. Dobro je da postoji 
Narodna kuhinja, ali na žalost ne 
mogu svi kojima je potrebna da je 
koriste. Mnogo više ima ljudi ko-
jima je potreban topli obrok  i koji 
su gladni, naročito zimi kada nema 
sezonskih poslova.

Janoš Kalmar – Mali Iđoš

Građani govore o potrebi postojanja Narodne kuhinje u našoj sredini?
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Jedan od glavnih zadataka 
ove istorijske zavičajne knjige 
je da čitaocima predoči iscrpnu 
istoriju naseljavanja ili koloni-
zacije opštine Vrbas /Stari i Novi 
Vrbas/. Istraživanje kolonizacije 
i naseljenja uključuje sva pitanja 
sa naseljavanjem i nastankom 
sela, te treba da odgovori na 
pitanja; gde zašto i zbog čega je 
osnovano jedno mesto. Pitanje 
gde odnosi se na zemlju i pros-
tor na kojem je izvršeno nasel-
javanje, a to znači na privredni 
životni prostor budućih naselje-
nika; zašto na uzroke naseljenja, 
a zbog čega na cilj naseljenja. U 
tom sklopu još jedno pitanje je 
veoma važno, a to je ; odakle 
potiču kolonisti ? Shodno tome, 
neophodno je da se istraži ceo 
proces naseljavanja - vrbovanje 
kolonista, njihovo putovanje 
na odredišno mesto, prispeće 

na to mesto i način prilagođa-
vanja i odomaćivanja u novom 
podneblju - i da se sve to čita-
ocima iscrpno i uverljivo pri-
kaže. Na početku cele priče stoji 
kolonizacija i naseljavanje. Ali 
ona počinje odlukom Bečke ili 
Ugarske dvorske komore o ute-
meljenju jednog sela, čiji se atar 
ili odgovarajuće područje sastoji 
od 2-3 pustare predija. Dok geo-
metri odmeravaju i izmeravaju 
određeni atar i utvrđuju mesta 
za buduća staništa, otpremaju se 
vrbovnici, na službenom jeziku 
emisari, u siromašna područja 
carevine da vrbuju koloniste, 
da ih upoznaju sa uslovima i 
povlasticama kolonizacije i da 
ih pouče kako mogu da se oslo-
bode svog kmetskog položaja. 
Teritorijalni gospodari, svetovni 
i duhovni, napravili su od isel-
javanja unosan posao na taj 

način, što su uzimali 10 posto 
od ponesenog imetka, određenu 
taksu za potvrdu o oslobađanju, 
tj.otpusni list, a često su ubirali 
još neku dodatnu taksu. Sledio 
je bolan rastanak od zavičaja, 
od nemačke narodne celine, i 
mukotrpno dugo kolonističko 
putovanje često pešice od Ulma 
ili Regensburga, gde su ukrca-
vani u brodove, kojima su preko 
Beča - Pešte otpremani do svog 
odredišnog mesta. Tamo im je 
dodeljena i kuća i zemlja. Time 
je započinjao veliki kulturni i 
privredni poduhvat. Iseljenja 
i naseljenje su bili potresni 
događaji u životu tih ljudi, bio je 
to tužan, a na kraju ipak usreću-
jući doživljaj, teška borba za 
opstanak koja je za naše pretke 
bila krunisana uspehom. Čudno 
je i pomalo tužno da se od svih 
tih krupnih zbivanja malo toga 
sačuvalo u sećanju naroda i 
usmenom predanju. Mi ljudi, 
na žalost, previše brzo zabo-
ravljamo! Čudno je to da je 

literatura o našem naseljenju 
tako siromašna. To, međutim, 
ne treba pripisati samo okolno-
sti da naša inteligencija, koja se 
manje - više otuđila od svog 
naroda, nije pokazivala neko 
interesovanje za te stvari. Tu 
se pre svega radi o tome da je 
odgovarajući arhivski materi-

jal rasut po raznim arhivama. 
Onaj ko bi hteo da napiše 
jednu temeljnu knjigu o našem 
zavičaju morao bi pored akata 
u mesnim arhivima i župani-
jskom arhivu da pogleda 
akta u Mađarskom zemaljs-
kom arhivu u Budimpešti, u 
Bečkom državnom arhivu, 
kao i da istražuje i po arhivima 
onih nemačkih zemalja iz 
kojih potiču naši preci koji su 

se doselili u ovo podneblje. 
Bački protokoli o kolonizaciji 
u jozefinsko vreme nalaze se 
danas u Mađarskom zemaljs-
kom arhivu u Budimpešti, ali su 
nepotpuni i ne obuhvataju sve 
koloniste i nasejenike. Samo je 
jedan deo registrovan i objavl-
jen u Izvorima za nemačku kol-

onizaciju na jugoistoku Evrope. 
Oni koji su prispeli u Beč bez 
pasoša, potvrda i otpusnog lista, 
nisu dobijali poputninu – novac 
za put -, pa samim time i nisu 
uneseni u protokole. Za period 
od 1.1.1785. do 1.6. 1785. ne 
postoje uopšte nikakve liste, 
iako su se u to vreme doselile 
mnoge porodice.

   
   Nastavak u sledećem broju

Počeci nemačkog istraživanja zavičaja
u Jugoistočnom prostoru

Knjiga o Vrbasu , Fridriha Loca prvi put je objavljena 1935.godine, a drugo 
izdanje doživela je 1975.godine. Prvi put  izlazi na srpskom jeziku u izdan-
ju Muzejske zbirke Kulturnog centra Vrbas 2014. godine. Treće izdanje 
Muzejska zbirka obezbedila je uz pomoć prenumeranata, naših sugradjana. 
Knjigu priredio i preveo Tomislav Bekić.

Knjiga o Vrbasu
Feljton:

Stigao do pesničkih visina, 
misionar poezije koju je utkao 
i u savremenu rok scenu bivše 
Jugoslavije, čudo od pesnika, 
duša književnog života.Ovo su 
samo neke od reči i konstatacija, 
koje su izgovorili pesnikovi 
prijatelji, poznavaoci, sami 

književnici Stevan Tontić, Pero 
Zubac, Milan Gutić i Branislav 
Zubović u vrbaskoj Biblioteci 
Danilo Kiš koja je obeležila 10 
godina od smrti velikog pesnika 
Duška Trifunovića.

Malo je onih koji i danas ne 
znaju i ne pamte pesme: Ima u 
tome nešto što me nećeš, Šta bi 
dao da si na mom mjestu, Život 
je maskenbal, Glavo luda... 

pesnika Duška Trifunovića.
Ima neka tajna veza, takođe 

njegova vanvremenska pesma 
potvrdila je da ona postoji 
između ovog duhovnog oca 
vrbaskog Festivala poezije mla-
dih i ovog grada, ali i mnogih 
drugih gradova i generacija..

Duško Trifunović preminuo 
je 23.januara 2006. godine, 
a vrbaski iskreni prijatelji 
poezije obeležili su sećanje na 
svog nekada vrlo dragog gosta. 
Trifunović je bio više poznat 
nego čitan pesnik, citirao je 
Zubović, na književnoj večeri 
reči koje je izgovorio o Dušku, 
Rajko Petrov Nogo, ali je malo 
onih pesnika  čije smo pesme 

i stihove na pamet znali i zal-
jubljeno izgovarali, recitovali i 
pevali. Možda je i najtoplije o 
Dušku govorio, naravno onako 
kako to pravi prijatelji samo 
mogu, Milan Gutić, predsed-
nik Instela, koji se prisećao 
druženja, anegdota vezanih za 

život ovog i danas “živog” 
pesnika. O zbirkama 
knjiga poezije izašlih iz 
Duškovog pera govorio je 
Stevan Tontić izgovarajući 
možda i najpotresniju sin-
tagmu, koja sve govori o 
ovom pesniku, a kaže da 
je bio “okrutni čistač sa 
obe strane Hrista”. O pri-
jateljstvu sa pesnikom i 
sećanjima kroz svoje sti-
hove i poeziju Pero Zubac 
je opisao veličinu moći 
Duškovog stiha i strašnu 
prazninu, koju oseća 
za  prijateljem koga više 
nema. A ni vrbaska pub-

lika nije bila manje dirnuta 
ovom izvanrednom večeri stiha i 
poezije, gde su pesme izgovarali 
i recitovali članovi Dramskog 
esitatorskog studija Kulturnog 
centra Vrbas. Književno veče 
koje potvrdilo da i danas postoji 
neka tajna veza između Duška 
i Vrbasa.          

                   
                    Ljubinka Nedović

Bio je pojam pesnika
Na vest o ustanku Hercegovaca protiv Turaka Crnogorci 

odmah šalju vojnu pomoć ustanicima i vode bitke za oslobađanje 
Hercegovine. Posle prvih uspešnih borbi došlo je do poraza kod 
Bišine u blizini Nevesinja odakle se crnogorska vojska povlači ka 
Bileći, a turska vojska pod komandom Muktar-paše ih prati do 
Bileće u koju Turci ulaze 27. juli 1876. Turci su imali 24 batal-
jona i 12 topova a plan im je bio da prodru sve do Nikšića. Knjaz 
Nikola Petrović je smatrao da se Turci moraju zaustaviti po svaku 
cenu pa je pre bitke sazvao vojni savet i rasporedio vojsku u selu 
Vrbici sa predstražom na Vučijem dolu. Knjaz Nikola je podelio 
vojsku na četiri brigade, desno krilo držao je Petar Vukotić, levo 
krilo Bajo Bošković a centar Jole Piletić i Peko Pavlović. Noć 
uoči bitke padala 
je kiša i pojavila 
se magla a sam 
knjaz Nikola je 
energično podigao 
vojsku i raspore-
dio ih na borbene 
položaje. U ranu 
zoru 28. juli Turci 
u tri kolone izlaze 
na Vučiji do pa 
pucanjem iz pušaka i topova počinje bitka. Ključan mome-
nat bitke je kada je severni odred na juriš zauzeo kotu Kovčeg 
i zaplenio sve turske topove. U borbi izbliza na nož i handžar 
Crnogorci su bili veštiji pa su napravili strašnu seču među 
Turcima koji počinju da beže prema Bileći. Tu je poginuo tur-
ski komandant Selim-paša dok je Osman-paša zarobljen. Glavni 
komandant turske vojske Muktar-paša je nastavio borbu ali 
neuspešno, ranjen je i jedva se povukao u Trebinje. Crnogorci 
su pratili Turke šest kilometara sve do Bileće nanoseći im velike 
gubitke tako da je na Vučijem dolu palo 4000 Turaka dok na 
crnogorskoj strani 70 boraca. Turci gube sve topove, 3000 pušaka 
i 21 zastavu. Vučedolska bitka je jedna od najvećih pobeda 
srpskog oružja u istoriji kada je jedan mali narod potukao veliku 
imperiju i tako stekao nezavisnost na berlinskom Kongresu 1878. 
godine.                                          prof. istorije Branko Eraković

Vučedolska bitka 1876.Sećanje na Duška Trifunovića - Književno veče u vrbaskoj Biblioteci
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Dinko Gruhonjić, predsednik Nezavisnog društva novinara Vojvodine 

“…U razvijenijim državama upravo su lokalni mediji najčitaniji, najslušaniji i najgledaniji. A vama svaka čast na inicijativi da 
pokrenete novine i kamo sreće da imamo više takvih primera u Vojvodini i Srbiji”, kaže Gruhonjić.

Upravo su lokalni mediji najčitaniji
Gde su danas mediji nakon 

privatizacije?
To je pitanje na koje još uvek 

niko nema odgovor, s obzirom 
na činjenicu da zakoni nisu dos-
ledno sprovedeni. Neki mediji su 
se ugasili, a neki su trebalo da se 
ugase ali nisu. Najočitiji primer 
je bivša državna agencija Tanjug, 
koja je trebalo da prestane s 
radom početkom novembra 
prošle godine a još uvek emituje 
vesti. Mislim da će se ovaj pravni 
vakuum nastaviti sve do izbora a 
mediji poput Tanjuga će do tada 
nastaviti da budu propagandne 
mašine vlasti. Ostale medije su 
pokupovali uglavnom tajkuni 
bliski vladajućim strankama. A 
bilo bi dobro da se ispita i čijim 
novcem su kupljeni ti mediji: da 
li privatnim ili, kao što postoje 
sumnje, državnim.

Lokalne sredine, pa i 
regioni ostali su bez medija, 
u Vojvodini nacionalne zajed-
nice bez prava na informisanje 
na maternjem jeziku, ako ne 
računamo RTV, za koji i nisu 
prijemčive sve teme lokalnog 
karaktera. Šta je rešenje? 

Nažalost, tako je. Rešenje je 
trebalo tražiti ranije, ali očito da 
i sama rukovodstva većine tih 
medija, kao i zaposleni u njima, 
nisu verovali da će do vlasničke 
transformacije na kraju doći i 
da će oni koji ne pronađu vlas-
nika morati da se ugase. Vlasti u 
Srbiji su takođe bile saučesncii u 
tom procesu propadanja medija, 
naročito zbog toga što nisu želele 
da ohrabre novinare i zaposlene 
u medijima da otkupe svoje 
medije. To je logično, jer vlasti 
su svesne da nad medijima čiji 
su vlasnici novinari nikako ne 
bi mogli da sprovode cenzuru i 
pritiske, kako su navikli da čine. 
Mislim da je jedno od boljih 
rešenja osnivanje medija civil-
nog sektora, koje bi osnovali 
sami novinari. To je model 
koji pruža razne povlastice i 
ohrabrujemo kolege da pora-
zmisle o tome. 

Šta su privatizacijom dobili 
novinari, a šta građani?

Nažalost, s obzirom da u ovom 
momentu možemo da kažemo 
da je država izigrala zakone 
koje je donela, možemo reći da 
smo, umesto konačno uređenog 
medijskog tržišta, dobili novu 
vrstu haosa u kojoj se ne zna 
ko pije, ali se zna ko plaća – 
građani! Novinari su u pojed-
inim sredinama dobili navodno 
nove gazde medija, ali ih upravo 
ti novi „nezavisni“ biznismeni 
teraju da potpišu pristupnicu 
za SNS ukoliko žele da zadrže 

radno mesto. 
Da li na javnoj sceni imamo 

medijski mrak?
Plašim se da imamo nešto još 

gore od toga: imamo medijsko 
đubrište i gotovo potpunu dev-
astaciju novinarske profesije. 
Mi živimo u državi u kojoj njen 
premijer, kada ima nešto važno 
da saopšti građanima, to čini 
preko Pinka i Informera. Ne 
moram trošiti argumente da 
bih objasnio da na Pinku i u 
Informeru nema novinarstva, 
već isključivo vulgarne poltron-
ske propagande. Nažalost, tab-
loidizacija je pojava koja traje 
već dvadesetak godina i sve više 
je medija koji podležu tome. 
Samim tim je logično da građani 
više ne veruju novinarima i da 
nas smatraju lažovima. To je zato 
što se u našu profesiju ubacila 
raznorazna fukara i šljam. Oni 
nisu novinari, ali je problem 
kako to objasniti građanima, 
koji ni sami nisu baš preterano 
medijski pismeni. Kako objasn-
iti građanima da je reč o namer-
noj devastaciji novinarstva kao 
korektiva svake vlasti? Isti je 
slučaj i sa pravosuđem, koje je 
potpuno urušeno zahvaljujući 
odnosu izvršne vlasti prema toj 
– trebalo bi – nezavisnoj grani 
vlasti. Pogledajte zatim kakav je 
odnos vlasti prema nezavisnim 
institucijama, poput Zaštitnika 
građana, Poverenika za infor-
macije od javnog značaja... 
Sve što iole kritikuje vlast, biva 
odmah okačeno na stub srama i 
provučeno kroz blato. A, znate, 
to se zove razaranje institucija 
i predstavlja pokušaj da se 
uspostavi autoritarni sistem 
vlasti. Ipak, verujem da su ta vre-
mena prošla i da će svako ko to 
pokušava, na kraju postati žrtva 
sopstvenih pokušaja.

Kada je u pitanju cenzura 
da li je ima , a da ne govorimo 
samo o autocenzuri, i kako je 
dokazati?

Priča o dokazivanju cenzure 
je jedna najobičnija podvala od 
strane vlasti! Pa dokazali smo 
to nebrojeno puta, ne samo 
mi kao novinarska udruženja, 
pogledajte uostalom izveštaje 
Saveta za borbu protiv korup-
cije o stanju u medijima u Srbiji. 
Vlast namerno banalizuje priču 
o cenzuri, svodeći je na „staro-
modni“ model staljinističke 
cenzure. Naravno da niko od 
uzurpatora vlasti nije tolika 
budala da primenjuje takav vid 
cenzure. Stvar je vrlo prosta: 
nema i ne može biti reči o slo-
bodi medija u uslovima namet-
nutog ekonomskog ropstva. I to 

se zove cenzura, ili autocenzura, 
nazovite je kako god hoćete.

Perspektive štampanih u 
odnosu na elektronske medije, 
na internet, društvene mreže...?

To je pitanje za milion dolara, i 
to je globalni a ne lokalni prob-
lem! Da znam održivi poslovni 
model za štampane medije, kao 
i za sve ostale tradicionalne 
medije, sigurno bih već dobio 
Nobelovu nagradu i bio bih 
bogat čovek. Zbog interneta ili 
zahvaljujući internetu, stvari se 
munjevito menjaju, zahtevaju 
neprestano obrazovanje. Ono 
što je sasvim izvesno je da su svi 
mediji koji ne žele da shvate da 
odavno živimo u vremenu mul-
timedija – osuđeni na propast. 
Dakle, možda će štampa uspeti 
da preživi, ali samo i isključivo 
ako bude koristila sve prednosti 
interneta. 

Položaj profesije - novi-
narstva u svetu moćnih PR 
službi i agencija koji su u medi-
jima sve prisutniji sa svojim 
„friziranim“ informacijama. 
Da li u tom odnosu novi-
narstvo gubi bitku?

I to je globalni problem, koji 
je u državama poput Srbije 
samo očigledniji nego u nekim 
uređenijim demokratskim drža-
vama. Rekao bih da se dešava 
jedan – na prvi pogled – para-
doks: dolazi do razdvajanja 
medija i novinarstva, odnosno 
u medijima je sve manje novi-
narskih sadržaja a sve je više 
propagande, spina, prikrivenog 
oglašavanja... Novinarstvo je 
globalno u krizi i ono mora 
za sebe da traži nove prostore. 
Mislim da internet u tom smislu 
takođe može da pomogne, a i 
tu mi se čini da su mediji civil-
nog sektora jedno od rešenja. 
Uostalom, pogledajte današnju 
medijsku scenu u Srbiji: got-
ovo svi mejnstrim mediji su 
kapitulirali pred PR i market-
inškim agencijama, gotovo 
jedini kritički glas čuje se na 
internetu, a sve te platforme su 
osnovale nevladine organizacije. 
Dakle, mediji civilnog sektora, 
koji se baziraju na projektnom 
finansiranju, po mogućnosti bez 
državnog novca, maltene su jed-
ini novinarski glas u današnjoj 
Srbiji. 

Da li se ovde gubi ili nestaje 
uloga novinara i medija koja 
je itekako značajna za razvoj 
svakog demokratskog društva? 

Da, i ne samo ovde. A ako 
se novinarstvo gura na društ-
vene margine, onda možemo 
reći da se i demokratija gura 
na margine. Globalno se stvara 

klima koja ne pogoduje plural-
izmu mišljenja i to može da ima 
nesagledive posledice i može da 
stvori uslove za širenje autori-
tarnih, nedemokratskih, esk-
tremističkih i militarističkih 
ideja širom sveta. Opet ponavl-

jam: u Srbiji se takvi trendovi 
odavno jasno vide. 

Materijalni položaj novinara 
nikada nije bio na zavidnom 
nivou, a sada je ugrožen više 
nego ikada, kako ga poboljšati? 

Novinarstvo i mediji su deo 
jednog društva i ne mogu biti 
ni mnogo bolji ni mnogo lošiji 
od njega. Nažalost, mi živimo 
u vremenu kada proletarijat 
više ne postoji, već ga je – opet 
globalno, a u zemljama poput 
Srbije i više nego očigledno – 
zamenio prekarijat. To znači da 
više ne postoje nikakvi „sigurni 
poslovi“, već svi živimo na nekim 
povremenim, oročenim ugovo-
rima. Novinari su manje ili više 
potpuno nezaštićeni jer u Srbiji, 
iako ih zvanično ima, suštinski 
ne postoje novinarski sindikati. 
Mislim da je jačanje sindikata 
nužan preduslov da borba za ele-
mentarna novinarska socijalna i 
radna prava započne. 

Dostupnost informacijama, 
dostupnost adekvatnim sagov-
ornicima, čini se nikada nije 
bio teži zadatak novinara nego 
danas? 

Što se dostupnosti infor-
macijama od javnog značaja 
tiče, rekao bih da tu imamo 
pomake, pre svega zahvalju-
jući Rodoljubu Šabiću, povere-
niku za informacije od javnog 
značaja. Mislim da su i građani 
i novinari u Povereniku odavno 
prepoznali saveznika i da se – 
malo po malo – navikavaju na 
demokratsko shvatanje da su 
ljudi koji su imenovani ili zapos-
leni u državnoj, pokrajinskoj ili 
opštinskim upravama, dužni da 
polažu račune nama, a ne mi 
njima. S obzirom da je tradicija 
naše demokratije, kakve-takve, 
veoma kratka, moramo se 
naviknuti na činjenicu da se 

demokratija uči i da se ništa 
ne dešava preko noći. Što se 
adekvatnih sagovornika tiče, 
problem je u tome što većina 
novinara u Srbiji zapravo gaji 
takozvano izjavno novinarstvo. 
Odnosno, oni pokorno slede 

političare i poturaju im mikro-
fone pod nos, a potom bukvalno 
prenose ono što su ovi rekli, 
bez ikakvog kritičkog otklona. 
Umesto da se političari plaše 
nas, stvari su otišle u suprot-
nom pravcu i većina novinara 
se plaši političara. To je i razlog 
zašto ono malo novinara, koji 
se bave istraživačkim ili anal-
itičkim temama, ne mogu da 
nađu adekvatne sagovornike, 
jer političari i tajkuni ne žele da 
se izlažu takvom riziku. 

Uloga i značaj lokalnih 
medija? Kako da opstanu i 
ostanu? 

Opet ću ponoviti ono što sam 
već rekao: da zaposleni uče da 
pišu projekte, da se javljaju na 
različite konkurse, i to ne samo u 
Srbiji, i da na taj način obezbede 
nezavisne izvore finansir-
anja. To je osnovni preduslov 
za opstanak bilo kojih medija 
koji žele da se bave novinarst-
vom, ne samo lokalnih. Potpuno 
sam uveren da je, čak i u Srbiji, 
moguće napraviti takve medije, 
a naročito na lokalu. Lokalne 
teme su potpuno marginal-
izovane spram ovih “velikih”, 
nacionalnih. A svi mi živimo 
na nekim lokalima i ako mene 
lično pitate, jako sam tužan što u 
Novom Sadu ne postoji nijedan 
pravi lokalni medij, koji bi me 
obaveštavao o problemima sre-
dine u kojoj živim, od komunal-
nih, do ekonomsko-političkih. 
A paradoks je što ne postoji, 
jer su u razvijenijim državama 
upravo lokalni mediji najčitaniji, 
najslušaniji i najgledaniji. A 
vama svaka čast na inicijativi da 
pokrenete novine i kamo sreće 
da imamo više takvih primera u 
Vojvodini i Srbiji.

                    Ljubinka Nedović

INTERVJU 11



OBV reakreditovana na 
period od tri godine

Kolektiv Opšte bolnice Vrbas uspešno je završio proces reakred-
itacije koji je počeo 23.01.2014. a završio se 02.12.2015. godine 
posetom spoljašnjih ocenjivača Agencije za akreditaciju zdravst-
venih ustanova Srbije bolnici. Na osnovu izveštaja o samoocen-
jivanju i izveštaja o spoljašnjem ocenjivanju AZUS je akreditovao 
Opštu bolnicu Vrbas na period od tri godine.“U skladu sa pre-
porukama Tima za spoljašnje ocenjivanje i realnih mogućno-
sti nastojaćemo da kontinuirano unapređujemo kvalitet rada u 
narednom trogodišnjem periodu” rekao je direktor OBV dr Jovan 
Janić, i zahvalio se svima koji su na bilo koji način učestvovali i 
pomogli u procesu reakreditacije. 

Ortopedija je grana koja se 
bavi poremećajima koštano 
zglobnog sistema od rodjenja 
do najdublje starosti. Sama reč 
ortopedija znači pravo dete. 
Mnogo je razloga zbog kojih 
se pacijenti obraćaju ortopedu. 
Širok spektar, od rođenja 
(urođeni deformiteti  kuka,s-
topala,kičme...) preko uzrasta 

deteta do završetka rasta, sve 
do degenerativnih promena u 
najstarijem dobu, uz specifične 
bolesti kao što su reumatske 
bolesti i specifična tumorska 
patologija. “Civilizacijskim 
napretkom, razvojem indus-
trije i saobraćaja ortopedija je 
dobila niz specificnih povreda 
kojima se bavi u okviru trau-
matološkog aspekta naše speci-
jalizacije (industrijski traumati-
zam, saobraćajni,poljoprivredni 
i opekotinski traumatizam ...), 
“ objašnjava dr Milan Milović 
ortoped u OBV.

Da bi uspešno obavljali posao 
veoma je važna i savremena 
oprema, mada najvažniji je 
pristup lečenju. U Opštoj bol-
nici Vrbas što se tiče opreme 
stanje je na nivou poro-
seka zdravstvenih ustanova u 
Vojvodini. “Kako napreduje 
patologija razvojem sve novi-
jih vrsta povreda,posebno česta 
pojava teškog traumatizma ,to 
su i zahtevi za mogućnostima 
savremene sofisticirane dijag-
nostike tako i novih terapi-
jskih metoda uslovljene sve 
novijim metodama,aparatima 
,instrumentima koji omoguća-
vaju praćenje dijagnostičko 

terapijskih procedura i tren-
dova.Što se pak opremljenosti 
naše ustanove tiče smatram da 
je stanje relativno dobro,naime 
posedujemo RTG,UZ,CT dijag-
nostiku,sa terapijskog aspekta 
opremljeni smo na nivou 
Vojvođanskog proseka,odnos-
no,naša oprema nas ne sprečava 
da razvijemo nove terapijske 

metode i pristupe u lečenju”, 
naglasio je dr Milović.

Stručno usavršavanje je neo-
phodno da bi se primenile nove, 
savremene metode lečenja. 
Ipak, ljudski faktor i entutzija-
zam su od presudnog značaja 
za primenjivanje novih savre-
menih metoda lečenja. “Od pre-
sudnog značaja je ipak ljudski 
faktor odnosno znanje samih 
zaposlenih lekara na odeljenju 
Ortopedije i traumatologije kao 
i entuzijazam bez kog nema pro-
gresa.Nažalost entuzijazam je 
veoma često u koliziji sa finan-

sijskim mogućnostima,koja 
su osnov praćenja novih 
stavova i trendova u našem 
radu.Bukvalno smo zahval-
jući ličnom angazovanju i želji 
za usavrsavanjem uspevali da 
ispratimo stručne skupove do 
drzavnog nivoa (SOTA,STA) i 
pojedinacne posete stručnim 
skupovima Balkanskog i 
Evropskog nivoa.Naravno da je 
svaki povratak sa ovakvih sas-
tanaka donosio nova iskustva 
tehnološko naprednijih celina 
koje smo prilagođavali našim 
mogućnostima i uspešno ih pri-
menjivali u lečenju pacijenata, 
smatra dr Milović.

Kod sportista česte povrede 
su specifične za vrstu sporta, 
a trend ovih povreda je u 
porastu. “Kod sportista su 
uobičajene povrede lokomotor-
nog aparata koje su specifične 
za vrstu sporta , a njima se 
u osnovi bavi specijalnost 
sportske medicine do granica 
njihovih mogućnosti,a u dalje 
lečenje se uključuju specijalisti 
ortopedske hirurgije i trauma-
tologije.Trend ovih povreda je 
u porastu jer zahtevi i profesio-
nalnih sportista kao i rekreati-
vaca nisu primereni njihovim 
mogućnostima”, rekao je dr 
Milović. 

Govoreći o ortopedskim 
problemima dece on je istakao 
da gojaznost, fizička neak-
tivnost, nepravilno držanje 
tela uzrokuju razne defor-
mitete. “Dečiji traumatizam 
je specifična patologija kako u 
nastajanju tako i terapijski zbog 
specifičnosti samog lokomotor-
nog sistema deteta . Primećujem 
dva trenda u savremenoj orto-
pedskoj  praksi sa jedne strane 
atrofija i gojaznost sa posle-
dicama na držanje tela,kasnije 
na izgledi deformitete kao pos-
ledica neaktivnosti(nepravilno 
sedenje za računarom,video 
igrice i slično), a sa druge 
strane preterana želja ili pret-
erana fizička aktivnost uzroko-
vana neadekvatnim sportskim 
angažmanom,napornim tren-
inzima često potpomognuta 
željom roditelja za stvaran-
jem “sportskih zvezda”.Opšta 
agresija u društvu takođe 
usmerava na bavljenje u 
najmanju ruku diskutabilnim 
sportskim “aktivnostima” (novi 
borilački sportovi i novi spor-
tovi sa loptom koji nisu svojst-
veni našem podneblju),” istakao 
je dr Milović.

Prelomi regije kuka najčešći su 
prelomi kod starijih osoba, tako 
da je veoma važna umerenost u 
svim aktivnostima.“Produžet-
kom životnog veka promenila 
se patologija u smislu izrazitih 
degenerativnih promena kao i 
specifičnog traumatizma,tako 
su prelomi regije kuka postali 
najčešći prelomi starije popu-
lacije,kao i prelomi kičme pot-
pomognuti osteoporotičnim 
promenama i uopšte slabljen-
jem mišićnog i koštanozglob-
nog aparata. Pravi preven-
tivni savet bi bila najuopštenije 
rečeno umerenost i mera u svim 
aktivnostima i prilagođavanje 
životnom i socijalnom statusu”, 
smatra dr Milan Milović.

                        Sanja Kalajdžić

Oprema nas ne sprečava
da razvijemo nove terapijske metode

U Opštoj bolnici Vrbas počela je sa radom Ambulanta za bol 
u prostorijama Anesteziološke ambulante, svakog petka od 10 
do 12 časova, a pacijenti mogu doći na pregled na osnovu svog 
zdravstvenog stanja, uz uput od strane lekara specijaliste i/ili iza-
branog lekara opšte medicine u Domu zdravlja, bez prethodnog 
zakazivanja.” Lečenje bola posle operacije, hroničnog bola, ili bola 
uslovljenog malignitetima dugotrajan je i složen proces, uz kon-
stantnu proveru i prilagođavanje medikantozne terapije – sve do 
trajnije terapije putem plasiranja epiduralne analgezije. – rekla je 
dr Andrijana Marić, anesteziolog koja radi u ambulanti i koja se, 
pored ostalog, bavi i terapijom za uklanjanja ili smanjenje bola.

Ambulanta za bol

U period od 16.01.2016. – 06.02. 2016. u Porodilištu OBV rođeni 
su 20 devojčica i 19 dečaka.

(16.01.) Perović Aleksandra iz Vrbasa – dobila je devojčicu, 
(18.01.) Kovačević Tamara i Sekicki Stevica iz Vrbasa – dečaka, 
(19.01.) Gajić Dragana i Jovo iz Crvenke – dečaka, Ivčić Sanela i 
Popović Slobodan iz Kule – devojčicu, (21.01.) Ćorović Blaženka 
i Bojan iz Savinog Sela – devojčicu, Hromiš Dijana i Savić Milan 
iz Kucure – dečaka, (22.01.)Kerkez Radojka i Milivoje iz Turije 
– devojčicu, Popov Nataša i Milanko iz Ravnog Sela – dečaka, 
(23.01.) Pucarević Ivana i Miloš iz Savinog Sela – dečaka, (24.01.) 
Jagić Agota i i Zoltan iz Rumenke – dečaka, Đakonov Ivana i 
Miloš iz Vrbasa – dobili su dečaka i devojčicu, Milović Ivana 
i Slobodan iz Vrbasa – dečaka, Vladisavljević Slađana iz Kule 
– dečaka, (25.01.) Ninković Savka i Oros Zvonimir iz Ruskog 
Krstura – devojčicu, (26.01.) Šipovac Maja i Lazić Miroljub iz 
Vrbasa – dečaka, Đukanović Branislavka i Slobodan iz Vrbasa – 
devojčicu, (27.01.) Miljanić Jelena iz Vrbasa – dobila je devojčicu.
(28.01.)Miličković Marijana i Bogdanović Zdravko iz Savinog 
Sela -devojčicu, Takač Anita i Alargić Siniša iz Kule – devo-
jčicu, (29.01.) Jovanović Sandra i Dimitrov Goran iz Tovariševa 
– dečaka (30.01.) Sabadoš Nada i Zvonko iz Crvenke – dečaka, 
(31.01.) Radovanov Ljiljana i Kobilarov Predrag iz Zmajeva – 
dečaka, Čika Danijela i Marko iz Savinog Sela – devojčicu, (02.02) 
Živkov Bojana i Pejović Radivoj iz Bačkog Dobrog Polja – dečaka, 
(03.02.) Valihora Štefanija i Jano iz Pivnica devojčicu, (06.02.) 
Marković Marija Ana i Toša iz Vrbasa – dečaka, Zeremski Anita 
i Nemanja iz Turije – devojčicu i Dokić Ana iz Bačkog Dobrog 
Polja - dobila je devojčicu.

Rođene bebe 

Dr Milan Milović, ortoped u Opštoj bolnici Vrbas

dr Milan Milović

Novi baterijski sistem za ortopedske operacije
Pored brojne medicinske opreme Opšta bolnica Vrbas 

nedavno je nabavila novi baterijski sistem sa nastavcima 
za ortopediju, čime je značajno osavremenjeno pružanje 
zdravstvenih usluga. Nabavljena su i dva aparata za anes-
teziju sa integrisanim monitoringom, video endoskopskog 
stuba sa video gastroskopom i video kolonoskopom, elektro-
hioruške jedinice za sečenje i koagulaciju, laparaskopskog 
video lanca sa setom instrumenata, mašine za pranje i dez-
infekcije endoskopa, koji su u funkciji od novembra prošle 
godine. Za ovu opremu Uprava za kapitalna ulaganja izd-
vojila je 29.349.600,00 dinara.
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У просторийох Матки словацкей у Бачким Петровцу 
прешлого тижня отримана роботна схадзка штирох маткох 
– словацкей, бунєвскей, рускей и сербскей, а на инициятиву 
Рускей матки (РМ) после схадзки з руководительством 
Матици сербскей у децембру прешлого року.

На схадзки у Бачким Петровцу участвовали предсидатель 
РМ Дюра Папуґа и заменїк предсидателя Миломир Шайтош, 
предсидателька Матки словацкей Катарина Мелеґова, 
предсидатель Бунєвскей матки Иван Седлак и ґенерални 
секретар Матици сербскей Дьордє Дюрич. Найвецей 
бешедоване о превозиходзеню нєзадоволююцого статусного 
положеня маткох и їх нєадекватного финансованя.

На схадзки винєшене и нєзадовольство зоз Законом о 
националних меншинох, за хтори поведзене же финансийно 
фаворизує парадержавни институциї, а же ше автентичним, 
як цо то матки, оможлївює финансованє лєм на основи 
проєктох. Як поведзене, и тото проєктне финансованє 
завиши од националних совитох националних меншинох.

Прето ше од Матици сербскей обчекує же би зоз своїм 
авторитетом и интелектуалнима, науковима и културнима 
капацитетами и ресурсами помогла матком у їх намаганьох 
зачувац национални идентитет без уплїву дньовей политики.

Тиж поведзене же матки нє можу прилапиц уровень же су 
лєм здруженя гражданох, понеже таки статус нє оможлївює 
їх функционованє у обласцох хтори вони облапяю.

Бешедоване и о отвераню поглавйох 23. и 24. за прегварки 
у приступаню ґу Европскей униї и винєшене заєднїцке 
становиско же би и матки мали буц уключени до того процесу.

На концу принєшена одлука же шлїдуюца заєднїцка схадзка 
штирох маткох будзе отримана у Новим Садзе 10. марца, 
у просторийох Матици сербскей, а на ню буду поволани 
представителє городскей, покраїнскей и републичней власци 
и институцийох, як и медиї.

                                  Дю. Папуґа / М. Шайтош / А. Маркович

Шлїдуюца схадзка будзе у 
просторийох Матици сербскей 

У КПТ Карпати у Вербасі влаштовано чергову зустріч у вигляді семинару. Цього разу тема 
була мед та медопродукти. Про власний досвід розповідали вербашани Іван Жуковський та 
Славко Барановський.

- “Я дуже люблю бджоли, напевно то мені залишилось ще з діда, бо і він у Боснії мав  багато 
вуліїв”, - каже Іван Жуковський, котрий твердить що йоґо предки приїхали з України, а жили 
вони у селах Томашица та Маричка коло Прієдора. А сам він перший вулій придбав на Косову 
у Пріштині, де працював викладачем у середній школі. Там був звичай мати старі плетені вулії 
і колі мед брали, то усі бдзоли топили у воді і знищувалі їх. Йому це було шкода і перші свої рої 
були ті врятовані бджоли від смерті. І бджоли і нині-день йому дарують радість та заадоволення, 
дарують мед та інші продукти, як сім`ї, так і родині та знайомим, а велика користь і від того, що 
бджоли запилюють фруктові дерева. 

Від бджолів можна багато навчитись, коли мова про організацію життя та роботи. Вони 
протягом весни та літа живуть до 30 днів, і за цей час кожна знає свою роботу – одні виробляють 
віск, одні годують матку маточним молочком, інші летять на квіти за медом та писком, там ті 
приносять воду, трути гріють або холодять вулій. 

Славко Барановський з Вербасу має зараз коло 30 вуліїв, а перший придбав на кукурудзяному 
полі, коли як тракторист зубачив на курузянці втікші бджоли і йому допомогли пересипати його 
до вулію. Зараз вже сам виробляє рамка, тут же придбані й інші пристрої та відповідні машини, 
а з бджолами зустрічався і в Старій Дуброві у Боснії, де жили його предки, котрі також мали 
бджоли, а потім дорога занесла його до Косанчичу а далі до Вербасу. 

Славко каже, що бджолині продукти не є тільки мед, але є й інші, дуже корисні продукти. Це є 
прополіс з котрим бджоли дезинфикують вулій, а людям радиться прочистити горло і це добре 
для уникання застуди. Матичне молочко призначене для харчування бджолиної матки і дуже 
радиться споживати спортистам та іншим особам, котрим потрібна додаткова сила у м`зах а 
покращується імунітет. Пилок дуже позитивно впливає на розумові дії та органи метаболізму 
людини. 

Славко каже, що у Боснії, на Укріні жив жінчин вуйко Яловий, котрий мав понад 150 вуліїв. 
Бджоли розводили там Українці,а  місцеві жителі на цей час цього не вміли. Українці готували 
різні лікарства на базі меду та пилку. І дуже шанували бджолу. Він пам`ятає як вуйко Яловий у 
селі на Укріні також їх любив та шанував. Одного разу ввечором вджола заблукала до кімнати. 
Убивати був гріх. Вуйко Яловий брав у кулак і виносив одну бджілку до вуліїв, щоб пішла до 
своїх. Я тоді тоґо не зрозумів, каже Славко, як то хтось у кого 150 вуліїв, шкодує одну бджілку. 
Така то пошана до роботи, яку виконує бджола була у наших людей.                Василь Дацишин

Хліб і мед наш насушний

U Vrbasu je uz veliki broj značajnih zvanica održano svečano 
otvaranje prostorija Nacionalnog savjeta crnogorske nacionalne 
manjine. Riječ je o objektu površine 400 kvadratnih metara koji 
se nalazi u centru grada u ulici Maršala Tita 47. Novi “Crnogorski 
dom” su svečano otvorili ambasador Republike Crne Gore u 
Srbiji Branislav Mićunović i predsjednik Nacionalnog savjeta 
crnogorske nacionalne manjine, Ratko Šoć koji je rekao da će osim 
kancelarija Savjeta ovo 
biti mjesto gdje će se 
održavati izložbe, pred-
stave, književne večeri, 
radionice i drugi kul-
turni događaji. Na otva-
ranju je predstavljena 
izložba “Oktoih” autora 
Dimitrija Popovića, 
eminentnog crnogor-
skog slikara, grafičara 
i književnika koji 
živi i radi u Zagrebu.
Ovaj prostor je Savjet 
dobio na korišćenje od 
Razvojnog fonda AP 
Vojvodine uz podršku 
Vlade Vojvodine. 
Prisutnima se na otva-
ranju obratio pot-
predsjednik Skupštine 
APV, Milivoj Vrebalov koji je rekao da su Crnogorci važan dio 
Vojvodine i da bi trebalo da čuvaju svoju tradiciju i slavnu istoriju.
Uprava za dijasporu Crne Gore takođe je učestvovala u ovom 
važnom projektu i direktor Uprave, Predrag Mitrović je najavio 
dalju pomoć Nacionalnom savjetu. Ovom događaju su prisus-
tvali i generalni konzul Crne Gore u Srbiji, Miodrag Kankaraš, 
predsjednik opštine Vrbas, Bratislav Kažić, zatim Mihailo Brkić 
zamjenik direktora Razvojnog fonda APV i predstavnici brojnih 
udruženja Crnogoraca u Srbiji.

Crnogorci dobili nove prostorije
Jelentős ünnepet ültek pénteken 

Szenttamáson, két olyan ember-
nek ünnepelték a születésnap-
ját, akik innen indultak el, ki 
biciklivel, ki autóbusszal, nagy 
utat jártak be, és értéket terem-
tettek a világnak. Gion Nándor és 
Végel László 1941. február 1-jén 
születtek. Két jeles személyt is 
adott község a magyar és nem 
csak magyar kultúrának, aki-
kre büszkén emlékeztek vissza 

és köszöntöttek a helybeliek val-
amint a vidékről és külföldről 
érkezett vendégek a több órán át 
tartó rendezvénysorozaton. 

A szenttamási Népkönyvtár 
helyiségeiben 15 órától egykori 
osztálytársai, barátai, ismerő-
sei köszöntötték a 75 éves Végel 
Lászlót születésnapja alkalmából. 
Először Kiss Éva igazgatónő, 
majd osztálytársai nevében dr. 
Radosavljević Hargita, a Zöld 
utcai játszópajtások nevében 
pedig Pulai János mondott beszé-
det. Felidézték a régi emlékeket, 
az akkori világot, az iskolát, ahol 
együtt töltötték gyermekéveiket.

Büszkék vagyunk mindannyian, 
hogy abból az utcából lett egy 
Kossuth-díjas barátunk. 

Az írót a szenttamási művelődési 
egyesületek képviselői is 
köszöntötték.

A bensőséges hangulatú foga-
dáson Végel László kiemelte, 
nagy hálával tartozik a könyvtár-
nak, hiszen annak idején éppen itt 
kezdett el komolyan gondolkodni, 
írni, művelődéssel foglalkozni. 

Számára ezért is megható, hogy 
pont itt, ezen a helyen került sor 
az ünnepségre: − Mindig, mind-
enhol büszkén mondom azt, hogy 
szenttamási vagyok, itt születtem, 
ide kötnek a gyökereim. Éppen 
ezért örömmel járok haza, mert 
tudom, hogy barátaim mindig itt 
lesznek – mondta.

2006 óta minden év február-
jában megszervezik a Gion 
Nándor Napokat, 2012 óta ez a 
rendezvénysorozat a Gion Nándor 
Szépirodalmi Pályázat meghirde-
tésével indul. Négy évvel ezelőtt 
hirdették meg először a pályázatot, 
s a pénteki díjkiosztóval lezárult 

az első ciklus. A díj szabályzata 
értelmében ugyanis minden 
évben novellapályázatot, minden 
harmadik évben regénypályáza-
tot, minden negyedik évben 
pedig ifjúsági regénypályázatot 
hirdetnek, az emlékház emellett 
évente műfordítói pályázatot is 
szervezett. 

Dr. Horváth Futó Hargita, a 
pályázatok koordinátora ünnepi 
beszédében elmondta: ‒ Neves 
írókból, irodalomtörténészek-
ből, művészekből, újságírók-
ból, fordítókból és más területen 
tevékenykedő tagokból álltak 
össze a bírálóbizottságok, tag-
jaik között izgalmas levelezések, 
viták, elemzések folytak. A négy 
év alatt 49 műfordítás, 220 novella 
és 8 regény érkezett a Kárpát-
medence egész területéről, sőt 
még távolabbról is. A pályázatok 
eredményeként 4 novelláskötet, 5 
fordításkötet és 3 regény jött létre, 
ezek egy része nyomdában van 
vagy nyárig megjelenik a Forum 
és a Prometej kiadónál. A pályázat 
elérte célját: új művek megírására 
serkentett. 

A díjkiosztó ünnepségekhez 
egyre több kísérőrendezvény is 
hozzátapadt az évek folyamán: 
performansz, szoboravatás, 
irodalmi beszélgetések, színházi 
előadások, kiállítások.

Az estén Végel Lászlót a 
szenttamásiak nevében Zoran 
Mladenović polgármester és 
Slobodanka Gradinac alpolgárm-
ester, köszöntötte.     L. Paraczky

Szenttamás megünnepelte íróit

Отримана роботна схадзка представительох 
штирох маткох
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Nagrađeni najbolji sportisti

Za najboljeg sportistu po sedmi put izabran je 
Ljubo Jalovi, „On svake godine lestvicu uspeha 
pomeri za još jedan stepenik više i svaki put to 
i ostvari. Na Balkanskom prvenstvu je ponovo 
osvojio zlatnu medalju, da bi na Svetskom šampi-
onatu u Srbiji osvojio bronzanu medalju i dobit-
nik je “Majske nagrade” Sportskog saveza Srbije, 
inače najvećeg sportskog priznanja u Srbiji. 
Svoje ogromno iskustvo sa amaterskog ringa 
sve uspešnije prenosi i u profesionalne vode“, 
naveo je Kovačević u obrazloženju. 

Najbolji sportski kolektiv je ŽKK “Vrbas 
Medela”, stalni član Prve savezne lige Srbije. 
Ova ekipa prošlu sezonu završila je na petom 
mestu. Ove sezone su nešto uspešnije, trenutno 
zauzimaju 4. mesto na tabeli i izborile su plas-
man u polufinale Kupa Srbije, koji će se od 19. 
do 20. marta održati u Vrbasu. Pravo bogatstvo 
ovog kluba ipak leži u stotinak devojčica koje se 
okupljaju i takmiče u svim uzrasnim kategori-
jama - škola košarke, mlađe pionirke, pionirke, 
kadetkinje i juniorke, za sve rezultate ovog uzor-
nog sportskog kolektiva dobrim delom odgovo-
ran je trener Dejan Mudreša. 

Za najboljeg mladog sportistu izabran je 
Damjan Grmuša. Damjan je rođen 14. aprila 
1998. godine, član je BK Vrbas Čarnok i prvak je 
Srbije i Vojvodine u boksu. Član je mlade reprez-
entacije Srbije i osvajač je zlatne medalje na XV 

međunarodnom turniru “Valerija Strizova” u 
Nadimu, u Rusiji.

Najbolja mlada sportiskinja je Jelena Zekić. 
Jelena je rođena 09. jula 1999. godine, prvakinja 
je Srbije i Vojvodine u boksu, članica reprezent-
acije Srbije. Osvojila je zlatnu medalju na XV   
međunarodnom turniru “Valerija Strizova” u 
Nadimu, u Rusiji.

Najbolji klub u individualnom sportu je Klub 
borilačkih sportova “Vrbas”. Od osnivanja klub 
okuplja sve uzrasne selekcije u svim kategorijama 

u kontakt borilačkim veštinama, 
bilo da se bave rekreativno ili 
se redovno takmiče na bro-
jnim domaćim i međunarod-
nim takmičenjima. 

Najbolji trener u 2015. godini 
je Dušan Klibarda. Kilibarda 
je godinama posvećen razvoju 
borilačkih veština u našem 
gradu, a pre svega kik boksa 
i stvaranju mladih takmičara. 
Poslednjih nekoliko godina 
stalni je trener juniorske i 
seniorske kik boks reprezent-
acije Srbije. 

“Svojim sportskim rezultatima 
ovi mladi ljudi promovišu naš grad i najmanje 
što možemo je da im se na ovaj 
načim zahvalimo i ukažemo im 
poštovanje. Ove godine imamo 
manji broj priznanja, ali to ne 
znači da vrhunskih rezultata 
nije bilo, već smo birali one 
najbolje. Čestitam svim dobit-
nicima i ističem da sa velikim 
zadovoljstvom pratim njihov 
rad tokom godine. Trudimo 
se da svake godine sve bolje i 
bolje pomognemo sportistima, 
a na trenerima je da još više i 
bolje rade i našu decu dovedu 
do toga da budu još bolji ljudi i 
sportisti”, rekao je Kažić.

                               Bačka Press

Uspešan rad FK „Sutjeska“Opština Vrbas dodelila šest plaketa za najuspešnije iz oblasti sporta za 
2015. godinu

Savez sportova opštine Vrbas izabrao je najbolje sportiste i sportske kolektive za 2015. 
godinu i uručio im plakete i diplome za postignute rezultate. Plakete najboljima uručio je 
dr Bratislav Kažić, predsednik opštine Vrbas, a odluke Saveza sportova obrazložio je Jovan 
Kovačević, član Opštinskog veća zadužen za sport i omladinu.

Na Skupštini fudbalskog kluba “Sutjeska“ iz Bačkog Dobrog 
Polja jednoglasno su usvojeni Izveštaj o radu sa finansijskim 
izveštajem za 2015. godinu, kao i Plan rada za 2016. godinu. Ivan 
Vuković, sekretar kluba, istakao je da je i pored teške situacije u 
celom društvu, klub uspeo da stabilno funkcioniše, kako u tak-
mičarskom, tako i u finansijskom smislu. Seniorska ekipa nakon 
prvog dela sezone nalazi se u gornjem delu tabele u Područnoj 

ligi Novi Sad, a u protekloj godini kvalitetnim radom oživela je 
i škola fudbala, koja trenutno broji više od 50 dece, uzrasta od 9 
do 13 godina. Prema rečima Vukovića, veliki uspeh Uprave koja 
je u prethodnih godinu dana vodila klub je taj što je stabilizo-
vana finansijska situacija, izmirene sve obaveze, i u 2016. godinu 
se ulazi bez ikakvih dugovanja. Dragan Jeftić, predsednik kluba, 
zahvalio se na pomoći opštini Vrbas, Mesnoj zajednici BDP i svim 
drugim sponzorima i donatorima i još dodao da se nada da će 
ulaganje u mlade selekcije i transparentnost u radu biti prepoz-
nata kod što većeg broja ljudi, kako bi svi zajedno doprineli da 
klub opstane i napreduje u budućnosti. Pošto je 2016. godine 70 
godina od osnivanja FK „Sutjeska“, Skupština je donela odluku 
da se formira organizacioni odbor koji će pripremiti program 
za obeležavanje ovog velikog jubileja.                        Bačka Press

Deseti trijumf “Štrudlica“ 

Košarkašice Vrbasa  savladale su u okviru 17. kola PŽLS ekipu Bora, rezultatom 
113:69 (39:9, 28:21, 25:18, 21:21). Izabranice trenera Dejana Mudreše, ostvarile 
su deseti trijumf kojim su se popele na treće mesto tabele. Utakmica je odigrana 
u CFK “Drago Jovović” pred oko 350 gledalaca. U narednom kolu  vrbaska ekipa 
putuje na megdan ekipi Vojvodine. Meč se igra danas, 11. februara od 18h u 
novosadskoj hali “Spens”.
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Vrbas - Novi Sad
B.D.Polje, Zmajevo, Stepanovićevo,
Kisač, Rumenka
radni dan:4:35, 5:25, 6:00, 6:20, 
6:45, 7:20, 8:00, 9:00, 10:00, 
11:00, 11:45, 12:15, 13:00, 13:55, 
14:15, 15:00, 16:00, 17:00,
18:00, 18:30, 19:10, 20:00
subota:4:35, 5:25, 6:45, 8:00,
10:00, 11:45, 13:00, 13:55, 16:00, 
18:00, 20:00
nedelja:4:35, 5:25, 8:00, 10:00,
13:00, 13:55, 16:00, 18:00, 20:00

Novi Sad - Vrbas
Rumenka, Kisač, Stepanovićevo,
Zmajevo, B.D.Polje
radni dan:5:45, 6:10, 7:00, 8:00,
8:55, 10:00, 10:45, 12:00, 13:00, 
14:00,15:00, 15:50, 16:30, 17:00, 
17:30, 18:20, 19:00, 19:30, 21:00, 
22:30
subota:5:45, 7:00, 10:00, 12:00,
14:00, 15:00, 17:00, 18:20, 19:00, 
22:30
nedelja:5:45, 7:00, 10:00, 12:00,
14:00, 15:00, 17:00, 18:20, 19:00, 
22:30

Vrbas - Despotovo - Novi Sad
Kucura, Savino Selo, Despotovo,
Ravno Selo, Zmajevo,
Stepanovićevo, Kisač, Rumenka
radni dan: 4:55, 11:45, 17:00
subota: 17:00
nedelja: 17:00

Novi Sad - Despotovo - Vrbas
Rumenka, Kisač, Stepanovićevo,
Zmajevo, Ravno Selo, Despotovo,
Savino Selo, Kucura
radni dan: 14:15, 19:50
subota: 19:50
nedelja: 19:50

Vrbas - Mali Iđoš
Feketić, Lovćenac
radni dan: 5:00, 5:55, 6:20, 7:30, 
10:15, 12:30, 13:20, 14:30, 17:20, 
18:20, 19:30, 22:30
subota: 7:30, 14:30, 18:20, 19:30, 
22:30
nedelja: 7:30, 15:40, 18:20, 
19:30, 22:30

Mali Iđoš - Vrbas
Lovćenac, Feketić
radni dan: 5:10, 6:20, 6:50, 9:00, 
11:50, 13:00, 13:40, 17:45, 18:40, 
21:00
subota: 6:20, 13:00, 17:45, 21:00
nedelja: 6:20, 13:00, 17:45, 21:00

Ravno Selo - Novi Sad
Zmajevo, Stepanovićevo, Kisač,
Rumenka
radni dan: 4:45, 5:30, 6:50, 11:40, 
12:15, 14:30, 17:30
subota i nedelja: 4:55, 7:05, 
12:05, 17:30

Novi Sad - Ravno Selo
Rumenka, Kisač, Stepanovićevo,
Zmajevo

radni dan: 6:00, 7:15, 8:30, 
13:20, 14:15, 15:20, 19:50
subota: 5:45, 8:30, 15:00, 19:50
nedelja: 5:45,15:00, 19:50

Vrbas - Despotovo
Kucura, Savino Selo
radni dan: 4:55, 6:20, 11:00, 
11:45, 12:30, 13:20, 14:30, 17:00, 
19:30, 22:30
subota: 6:30, 11:00, 14:30, 17:00
nedelja: 6:30, 14:30, 17:00

Despotovo - Vrbas
Savino Selo, Kucura
radni dan: 4:50, 6:00, 6:50, 11:50, 
13:00, 15:00, 20:30
subota i nedelja: 6:50, 13:00, 
20:30

Vrbas - Srbobran
radni dan: 6:50, 12:15

Srbobran - Vrbas
radni dan: 7:10, 12:40

Saobraćaj za vreme školske 
godine

Vrbas - Kula
radni dan: 6:40, 7:00, 12:30,
12:45, 13:40, 18:10, 18:50

Kula - Vrbas
radni dan: 6:55, 17:15, 12:45, 
13:10, 13:55, 18:25, 19:05

RED VOŽNJE JP “VRBAS”

JP “VRBAS”: tel. 021/706-638

dolazak    iz                      polazak

04:12       WIEN WEST.   18:50
05:04       SOMBOR        03:40
05:08       NOVI SAD       04:29
05:33       SUBOTICA      04:05
07:04       SUBOTICA      05:45
07:36       BAR                 18:55
07:56       NOVI SAD       07:13
08:30       SOMBOR        07:10
08:52       SUBOTICA      07:20
09:32       BEOGRAD      07:20 
11:04       BEOGRAD      08:43
11:52       SOMBOR        10:30
12:02       SUBOTICA      10:21
12:11       BEOGRAD      10:00
13:49       BEOGRAD      11:05
14:41       SUBOTICA      13:00
15:44       BUDAPEST     10:05 
16:14       BEOGRAD      13:30
17:00       SOMBOR        15:40
17:13       SUBOTICA      15:45
18:13       NOVI SAD       17:34 
18:26       PRAHA Hl.n.    05:39
19:54       NOVI SAD       19:15
19:59       SUBOTICA      18:36
20:36       SOMBOR        19:10 
20:51       SUBOTICA      19:20
20:56       BEOGRAD      18:30
22:57       NOVI SAD       22:19
23:30       BEOGRAD      21:25
23:53       SUBOTICA      22:20

polazak    za                    dolazak

04:13       BEOGRAD      06:29
05:10       SUBOTICA      06:40
05:37       SOMBOR        06:57
05:40       BEOGRAD      08:09
07:06       BEOGRAD      09:20
07:37       SUBOTICA      09:01
07:57       SUBOTICA      09:28
08:57       SOMBOR        10:17
08:58       BEOGRAD      11:31
09:34       PRAHA Hl.n.    22:21 
11:05       SUBOTICA      12:30
12:12       BEOGRAD      14:49
12:12       BUDAPEST     18:04
12:20       SOMBOR        13:42
13:50       SUBOTICA      15:20
14:42       NOVI SAD       15:22
15:45       BEOGRAD      17:50 
16:18       SUBOTICA      18:02
17:16       BEOGRAD      19:49
17:17       SOMBOR        18:37
18:28       BEOGRAD      20:36 
18:37       NOVI SAD       19:15
20:00       SUBOTICA      21:25
20:03       BAR                 08:42
20:57       SUBOTICA      22:15 
21:02       NOVI SAD       21:42
21:05       SOMBOR        22:30
22:58       SUBOTICA      00:20
23:31       WIEN WEST.   08:58
23:54       NOVI SAD       00:32

ŽELEZ. STANICA VRBAS: tel. 021/706-707

POLAZAK DOLAZAK

ŽELEZNIČKI RED VOŽNJE
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Kreiranje poslovnog 
ambijenta

San svih lokalnih samouprave danas je da dovedu na svoju 
teritoriju nove investicije i investitora, koji bi zaposlili radnike i 
stanovništvo koje je tranzicija i privatizacija ostavila bez posla. 
Dolazak investitora podrazumeva otvaranje novih fabrika i 
pogona, ali i otvaranje novih radnih mesta. To opet podrazumeva 
zarade radnicima, ali istovremeno i razvoj lokalnih samouprava 
i vraćanje života gradovima. Naučili smo u nekim drugim vre-
menima da lokalna samouprava prima i zapošljava nezaposlene, 
a onda u vremenu tranzicije, da opet prima i zapošljava i da je 
najsigurnije radno mesto državna služba. Vremena se menjaju, 
a sa njima i zakoni. Ovlašćenja opštinskih uprava danas idu 
u tom pravcu da im je obaveza da stvaraju privrednu atmos-
feru i poslovni ambijent, da prave industrijske zone u svojim 
opštinama, da stvaraju uslove za dolazak investicija i investi-
tora. Ova ovlašćenja i zakonske ingerencije, administracija opš-
tine Srbobran očigledno je shvatila. Podaci kažu da je samo u 
prošloj godini uloženo u izgradnju i poboljšanje kvaliteta infra-
strukture, kako u gradu tako i u mestima opštine blizu tri mil-

iona evra. Sređen je trg u Srbobranu, sređene su ulice, urađena 
nova ulična rasveta. Posle toliko godina uspešno su rešili i prob-
lem atmosferskih voda u gradu, na njivama. Sređuju se fasade, 
prave ekološke zone i već je vidan , svakom prolazniku, neki novi 
izgled i imidž grada. Sve što je urađeno, uradila je malobrojna 
opštinska administracija, koja je kao takva imala i sijaset uspešnih 
kontakata sa inostranstvom. Sve što je urađeno, urađeno je bez 
dinara kredita. Onaj koji želi da investira da ulaže, da otvara 
pogone hoće da zna, ali i da vidi, šta nude lokalne zajednice, 
imaju li rešene infrastrukturne probleme, imaju li gradovi kul-
turnu ponudu, neki zabavni ili društveni život? I ovo je posao 
lokalne samouprave u borbi za dolazak i privlačenje investitora. 
Dakle, nisu to samo industrijski opremljene zone, nego celokupni 
privredni ambijent i okruženje koji nudi grad. Važan je i kvalitet 
administracije, jer investitor mora da konataktira i sarađuje sa 
službenicima opštine. Nisu mu potrebni šalteri, čekanje , brojni 
službenici koji će da ga šetaju od kancelarije do kancelarije, ili 
da mu obećavaju da se posao može završiti sutra ili prekosutra, 
za nedelju ili mesec dana. Na tom dobrom putu umivajući lice 
grada je opština Srbobran. Naravno nezadovoljnih ima i ovde, ali 
put do novog pogona, do nove fabrike, do novog radnog mesta 
zahteva ogromne napore i ulaganja. Izgled grada sređenost opš-
tine, gradski kulturni, zabavni i društveni život je takođe samo 
jedna od karika u lancu, ne manje važna, tokom kreiranja pravog 
poslovnog i privrednog ambijenta.

Posao za 130 ljudi

Investicija teška 46 miliona 
dinara

REKONSTRUISANO DVANAEST ULICA

Italijanska firma šansa za Srbobran



Formiranje Lokalne akcione grupe 
za ruralni razvoj

Regionalna razvojna agencija 
Bačka pozvala je poljoprivred-
nike da se uključe u projekat 
formiranja Lokalne akcione 
grupe za ruralni razvoj (LAG) 

kako bi mogli da participiraju za 
sredstva koja dolaze iz Evropske 
unije.

U projekat je uključeno 
osam opština, među kojima 
je i opština Srbobran. Srđan 

Vezmar, direktor Regionalne 
razvojne agencije Bačka, pred-
stavio je okupljenima suštinu 
ovakvog organizovanja. “Želimo 
da lokalne poljoprivrednike 

upoznamo sa mogućnošću 
da kroz ovaj projekat, uz našu 
podršku, formiraju Lokalnu 
akcionu grupu, telo koje će 
imati važnu ulogu kada počne 
primena programa Evropske 

unije za poljoprivredu - IPARD. 
Od prošle godine nam je na 
raspolaganju 175 miliona evra, 
koje još uvek ne koristimo jer 
nismo pripremili administra-
tivnu strukturu. Govorili smo 
o dve aktivnosti; to je formi-
ranje LAG u Srbobranu, i poče-
tak izrade Strategije ruralnog 
razvoja po lider metodologiji. 
Sve se radi u cilju da se loka-
lna zajednica pripremi za jan-
uar 2017. godine kada mislimo 
da možemo krenuti u real-
izaciju programa i prvih pro-
jekata”, rekao je Srđan Vezmar, 
direktor RRA Bačka. Projekat 
formiranja Lokalne akcione 
grupe se sprovodi u saradnji sa 
Evropskim pokretom, a finan-
sira ga Švajcarska razvojna 
agencija. Svi koji žele da se ukl-
juče u ovaj projekat i učestvuju u 
LAG-u, mogu da se jave Zoranu 
Knješku, članu Opštinskog veća 
zaduženom za poljoprivredu..                                                  

                              
                              Bačka Press

Linea Verde - posao za 130 ljudi
Italijanska kompanija za proiz-

vodnju povrća Linea Verde 
spremna je da gradi svoj proiz-
vodno prerađivački pogon u 
Srbobranu, najavili su Giuseppe 

i Domenico Battagliola, vlasnici 
kompanije. Poseta italijanskih 
biznismena Srbobranu krajem 
prošle godine, je druga je po 

redu i, kako je rečeno, namera 
Linea Verde je da uloži više od 
pet miliona evra u fabriku koja 
bi se bavila preradom povrća, 
uz angažman niza kooperanata. 

“Na osnovu svih dosadašnjih 
razgovora ostale su nam samo 
tehničke prepreke za realizaciju 
projekta. Potrebno je vreme da 

se elaborat o prenosu parcele 
završi i odobri, i očekujem da 
kako prođe zima počne i izgrad-
nja fabrike. Investicija bi trebala 
da zaposli oko 130 ljudi, uz 
angažovanje velikog broja naših 
poljoprivrednih proizvođača, a 
vredna je oko pet miliona evra. 
To je šansa za Srbobran”, rekao 
je Mladenović. O svemu ovome 
razgovaralo se i u Vladi Srbije 
u Beogradu i Vladi Vojvodine 
u Novom Sadu. Mladenović je 
izrazio zadovoljstvo zbog jasne 
podrške Vlade Srbije, kabi-
neta premijera Aleksandra 
Vučića, kao i zbog podrške 
Vlade Vojvodine, za realizaciju 
projekta.   

Braća Battagliola su navela više 
razloga zbog kojih žele da otvore 
pogon upravo u Srbobranu.. 
“Jedan je svakako geografski, 
drugi plodno zemljište, ali i 
uslovi koje smo dobili samo u 
Srbobranu. Moram da budem 
iskren, da bi se realizovao pro-
jekat u stranoj državi, gde se 
ne poznaju navike, problemi, 
potrebna je administracija koja 
može da te podrži, a mi smo to 
upravo pronašli i prepoznali u 
Srbobranu - u administraciji 
koja je uložila do sada dosta 
truda i spremna je da pomogne”, 
rekao je Giuseppe Battagliola.

                                Bačka Press

Italijani spremni da ulože pet miliona evra u fabriku za preradu povrća UZ POMOĆ SLOVENACA

Predsednik opštine Srbobran Zoran Mladenović predstavio 
je u Skupštini Republike Slovenije projekat izgradnje prečistača 
otpadnih voda u Srbobranu, za čiju realizaciju lokalna samouprava 
podršku traži i na konkursu Ministarstva inostarnih poslova . 

Projekat koji je Mladenović prezentovao poslanicima slove-
načkog parlamenta zadovoljio je standarde i kriterijume koje 
postavlja otvoreni konkurs. “Vrednost projekta je 2,2 miliona 
evra. Poslednju reč daje Vlada Slovenije, a ukoliko prođemo na 
konkursu i projekat bude odobren, donacija Republike Slovenije je 

40% ukupne vrednosti. Ostalih 60% je beskamatni kredit na sedam 
godina, uz rok vraćanja kredita šest meseci nakon realizovanog 
projekta”, rekao je Mladenović. Tokom posete Sloveniji predsednik 
opštine Srbobran se sastao sa Francom Juršom, šefom poslaničke 
grupe Demokratske stranke penzionera Slovenije, i sa Peterom 
Vilfanom, takođe članom Desus-a, proslavljenim košarkaškim 
reprezentativacem SFRJ i članom ljubljanske Olimpije i beo-
gradskog Partizana.                                                      Bačka Press

Mogućnost da poljoprivrednici dobiju sredstva iz Evropske unije

Nastavak međunarodne saradnje
Predsednik opštine Srbobran Zoran Mladenović uputio je dopis 

Ambasadi Slovenije i njegovoj ekselenciji Vladimiru Gaspariču u 
kome između ostalog predlaže sastanak u cilju nastavka međun-
arodne saradnje. U dopisu se navodi da je opština Srbobran 
krajem 2015.godine konkurisala za donatorska sredstva Vlade 
Republike Slovenije za izgradnju postrojenja za otpadne vode. 
Projekat je urađen uz podršku Centra za Mednarodno Sodelovanje 
in Razvoj Slovenije i SID banke iz Ljubljane. “Opština Srbobran 
je ispunila sve konkursom predviđene uslove, od tehničke doku-
mentacije, projekta, dozvole za gradnju, do obezbeđenja finan-
sijskog učešća u investiciji. Realizacijom ovog projekta u iznosu 
od 272.358.615,33 dinara rešili bismo problem tretmana otpadnih 
voda i izgradnje mreže kolektora kanalizacije za 14.400 ekviva-

lentnih stanovnika”, navodi se između ostalog u dopisu. Pozivajući 
na sastanak Mladenović je predložio da predstavnici Ambasade 
Slovenije budu gosti u Srbobranu kada se u ovoj opštini održava 
značajna manifestacija “Kobasicijada” u Turiji. “U duhu tradicije 
i očuvanja naše kulturne baštine, opština Srbobran već preko 30 
godina organizuje manifestaciju gastronomije i turizma, poz-
natu i preko granice – Kobasicijada u Turiji, koja je 2013. godine 
imala čast da svoj proizvod, dugačku kobasicu, upiše u Ginisovu 
knjigu rekorda kao najduži jestivi lanac kobasica u prirodnom 
crevu, na svetu”, naveo je Mladenović u dopisu pozivajući pred-
stavnike ambasade Slovenije da 28. i 29. februara prisustvuju ovoj 
manifestaciji u Turiji.

IZGRADNJA PREČISTAČA
II SRBOBRANSKE NOVOSTI



Staza zdravlja
na Beljanskoj bari

Staza zdravlja, biciklistička i 
pešačka staza kroz Park prirode 
“Beljanska bara” svečano je 
otvorena i predata građan-
ima na upotrebu pre neko-
liko meseci. Park prirode 
“Beljanska bara” stanište je 
retkih i ugroženih biljnih 
vrsta. Riblji fond čine 23 vrste 
riba, sedam vrsta vodozemaca, 
dve vrste gmizavaca i čak 136 

vrsta ptica. “Beljanska bara je 
zbog svojih prirodnih vred-
nosti i retkosti veoma znača-
jna za našu opštinu, pa pored 
zaštite, obnavljanja staništa i 
unapređenja prirodnih vred-
nosti, neophodno je obezbe-

diti održive finansijske i društ-
veno prihvatljive mehanizme 
za smanjenje zagađenja, razvoj 
turizma, reakreaciju, naučno 
istraživačke radove i edukaciju. 
Kada je 2013. Beljanska bara 
proglašena parkom prirode, 
otvorena je eko učionica koja se 
koristi za edukaciju dece, a ove 
godine smo postavili šetačko 
biciklističku stazu, dugu četiri 
kilometra. U planu je kupovina 
katamarana kojim će se ploviti 
Beljanskom barom, a da se ne 

naruši sklad i harmonija na 
vodi. Takođe, sve više je eko i 
etno turističkih ponuda, tipa 
salaša, a i mi možemo da se 
pohvalimo jednim takvim - 
salašom porodice Tatić, pa se 
nadamo da će i Beljanska bara 
postati u budućnosti prepoznat-
ljiva turistička destinacija”, rekla 
je Slobodanka Gradinac. Ona 
je posebno istakla da “ideje 

proglašavanja Beljanske bare 
zaštićenim parkom prirode, kao 
i izgradnje Staze zdravlja, pri-
padaju Zoranu Mladenoviću”, 
predsedniku opštine Srbobran. 
Obimne građevinske radove 
vredne 10 miliona dinara, 

finansirala je opština Srbobran. 
Pored staze na priobalju Parka 
prirode “Beljanska bara”, 
“Vode Vojvodine” su finansir-
ale postavljanje 24 klupe, četiri 
kompleta mobilijara (stolovi, 
klupe, suncobrani), 18 korpi 
za smeće, ljuljaške, klackalice 
i penjalice za najmlađe, kao i 
četiri info table. U ove radove 
uloženo je više od 500.000 
dinara.

                           
                               Bačka Press

„Rekonstruisano lane 12 ulica gde su bila najkritičnija mesta zbog pojave atmosferskih voda, 
u 6 ulica u gradu urađeni kanali za odvod tih voda i tako su urađena najkritičnija mesta“, kaže 
Jova Tutorov, član Opštinskog veća zadužen za urbanizam i komunalno uređenje.

Kanali prokopani,
njive nisu potopljene

Zoran Mrđan, poljoprivrednik iz Turije

Individualni poljoprivredni 
proizvođač Zoran Mrđan iz 
Turije seje kukuruz, 6,5 tona po 
jutru , soju 1,9 tona po jutru, 
seje nešto i drugih kultura na 

svojih dva hektara zemlje, a oko 
osam hektara uzima u zakup i 
obrađuje i od toga živi, ili kako 
sam kaže može da preživi. Nije 

lako paoru u današnje vreme, 
priča on, radi se puno, proiz-
vede se, onda dođe prodaja 
useva čije cene upravo diktiraju 

veliki i valjda na tome zakidaju 
ili zarađuju. U Turiji ima osam 
zadruga što privatnih, ali i 
državnih, pa je za saradnju 
izbor veliki, ali pored turinske” 

OOZZ” s kojom sarađuje, radi 
i sa “Viktorijom grup” kojoj 
je prošle godine prodao soju 
koju su kaže, platili na vreme. 

A sa kukuruzom paor ovde 
“cinculira” i čeka se cena, on 
ima čardak pa u njega odloži 
kukuruz i čeka bolja vremena, 

ali i bolje cene.” Ovde u Turiji 
je najplodnija i najbolja zem-
lja, Bogom dana. Bilo je prob-
lema sa podzemnim vodama na 
nekim njivama, na potezu zva-
nom Bikić do, bile su njive pod 
vodom, ali ovi iz opštine su lane 
radili kopali kanale i olakšali 
nam poslove kad neki od nas 
ulaze u njive, sređeni su i atar-
ski putevi, što olakšava prolaz sa 
mehanizacijom”, kaže Mrđan. 
Punom parom se sperma za ovu 
poljoprivrednu sezonu i kaže da 
se nada ove godine boljim otk-
upnim cenama za useve koje će 
da seje, jer male su i subvencije, 
em su male em kasne, a onda 
zakinu otkupljivači kod prodaje 
useva i paoru ostane šta ostane. 
U odnosu na uložen trud i rad- 
ništa, tek toliko da preživi. Niko 
ne razmišlja ni o tome da paor 
radi sa mehanizacijom starom 
od čak trideset godina, a treba 
da ostvari dobre rezultate i da 
gleda u nebo da godina bude 
rodna. “Prošla godina nije baš 
bila naklonjena poljoprivred-
niku, bila je sušna, uticalo je to 
na smanjeni rod useva, a samim 
tim i na položaj paora “, kaže 
Mrđan. A od svega najviše bi 
voleo kada bi bio u mogućnosti 
da kupi novi traktor. Međutim, 
na pomen kupovine uz pomoć 
kredita, kaže da je to danas 
najgore rešenje za paora.

                        
                              Bačka Press

Zoran Mrđan, poljoprivrednik iz Turije obrađuje svoja dva i osam hektara zemlje koju 
uzima u zakup. Zadovoljan je atarskim putevima i prilazima nekim njivama, koje više 
nisu pod vodom.

Stanište retkih i ugroženih vrstaRekonstruisane ulice - nova ulična rasveta

Investicija teška 46 miliona dinara

Grad Srbobran je od ranije imao velikih problema sa atmosferskim vodma i prošle godine 
je odlučeno da se uhvati u koštac sa ovim velikim problemom. To je podrazumevalo obez-

beđivanje velikog iznosa sredstava, ali i 
velikog posla . Kako bi bio sveobuhvatnije 
rešen problem u program rešavanja ušlo 
je čak 12 ulica što je lokalnu samoupravu 
koštalo 46 miliona dinara.“ Ono što je 
važno šest gradskih ulica žila kucavica 
grada, sada je rešeno odvodom atmos-
ferskih voda u kanalima“, kaže Tutorov. 
Međutim, rešavani su problemi i u dru-
gim ulicama, sa fekalnom kanalizacijom 
u ulici Cara Lazara rešen je problem za šta 
su utrošili oko dva i po miliona dinara. 
Kada su u pitanju ulice Popovićev venac 
i Banatska, za njihovu rekonstrukciju 
uspeli su da obezbede od Pokrajine don-

aciju u iznosu od 13 miliona dinara , koje su potrošene za rekonstrukciju ove dve ulice.Tokom 
prošle godine, takodje od Pokrajine, uspeli su da dobiju još jednu donaciju na ime ulične rasvete, 
koja je koštala blizu četiri miliona dinara.                                                                         Bačka Press

Zoran Mrđan

IIISRBOBRANSKE NOVOSTI



O radnim uslovima u školama govore 
zaposleni

Opština Srbobran u kojoj radi 
Predškolska ustanova „Radost“ 
ima ukupno devet predškol-
skih objekata. Ovi objekti rade 
u okviru PU „Radost“ i sedam 
ih je na teritorji Srbobrana i po 
jedan u Nadalju i Turiji. Veoma 
je važno u kakvom stanju su i 
objekti i prostor koji pohađaju 

najmlađi Srbobranci, o čemu 
brine lokalna samouprava, a 
tu je i kvalitetan vaspitački i 
rukovodeći kadar koji brine o 
najmlađima vaspitavajući ih po 
kvalitetnim predškolskim pro-
gramima. Ono što je bilo neo-
phodno prošle godine jeste sred-
iti izgled glavne zgrade objekta 

„Snežana“ u Srbobranu. Za te 
namene lokalna samouprava je 
obzebedila šest miliona dinara. 
Međutim, opština pomaže i pri-
likom obezbeđivanja neophod-
nog dečjeg pribora, sređivanje 
igrališta, sređivanje enterijera 
i priskače u pomoć kada god 
je to moguće. Ovog puta bilo 

je neophodno uraditi rekon-
sturkciju glavne zgrade, a 
za potrebe najmlađih obez-
beđivana su didaktička sred-
stva, razni pribori, igračke i 
slično. Mališani  to uvek vraćaju 
svojim uspešnim programima 
i priredbama koje strpljivo 
spremaju sa svojim vaspitačima.

Julkica Popović, direktor OŠ “Vuk Karadžić”

Uslovi za rad 
u našoj školi su 
veoma dobri. 
Zadovoljna sam sa 
saradnjom sa loka-
lnom samoupravom 
koja nam po potrebi 
izlazi u susret. 
Sistematskim radom 
uspevaju mnogo 
toga da urade. Kada 
smo imali prob-

lem sa grejanjem u školi loklalna samouprava 
nam je pomogla. Takođe na osnovu raznih 
konkursa uspevamo da obezbedimo značajna 
sredstva za našu školu.

Uhlarik Irena, spremačica u gimnaziji 
“Svetozar Miletić”

Mislim da je 
naša škola dobra. 
Učenici i nastavnici 
su korektni, nema 
velikih problema. 
Zadovoljna sa sam 
uslovima za rad. 
Napravljeni su novi 
sportski tereni. 
U našu školu se 
konstantno ulaže, 

što je veoma važno. Mislim da ni zaposleni, 
ni učenici, a ni njihovi roditelji nemaju neke 
primedbe.

Erika Munjin Sokola, dirktor OŠ “Jovan 
Jovanović Zmaj“

Uslovi rada u našoj 
školi su dobri. Ovo je 
najveća škola u opš-
tini koju pohađa 600 
učenika. Nastava je 
dvojezična, 250 uče-
nika pohađa nas-
tavu na mađarskom, 
a 350 na srpskom 
jeziku. Škola nam je 
dobro opremljena, 

imamo fiskulturnu salu, kabinet sa računarima, 
dva video bima, i sva neophodna nastavna 
sredstva.

Marika Jović, pedagog OŠ „Jovan 
Jovanović Zmaj“

Svakodnevno 
se trudimo da 
ispratimo plan i 
program i uz to 
pružimo mogućnost 
učenicima da 
napreduju. Dosta 
radimo na inkluziv-
nom obrazovanju, 
što su dobro prih-
vatili učenici i nas-
tavnici. Tehnički 
uslovi u nekim 

delovima bi mogli biti bolji. Važno je da imamo 
podršku loklane samouprave u projektima koje 
sprovodimo.

U svih pet škola koliko ih ima 
na teritoriji opštine za potrebe 
renoviranja i adpatacije , 
opština je lane obezbedila i 
utrošila oko 40 miliona dinara.

Značaj obrazovanja i stva-
ranja uslova za što kvalitet-
nije odvijanje školske nastave 
iziskivali su i dodatne napore 

lokalne samouprave, da bi se 
svim učenicima kao i vaspitano 
- nastavničkom kadru obezbe-
dili adekvatni i kvalitetni uslovi 
za rad. Za te namene lane je za 

Osnovnu školu „Vuk Karadžić 
“ obezbeđeno osam miliona 
dinara, koje je škola iskoristila 
za renoviranje svog objekta, čak 

još pet miliona za neka dugov-
anja koja je škola imala iz zaos-
talog sudskog spora. Za potrebe 
rekonstrukicje Osnovnoj školi 
„Jova Jovanović Zmaj“ izdvo-
jeno je nešto preko četiri mil-
iona dinara, koje je iskoris-
tila za rekonstrukciju krova, 
grejanje i druge potrebe. Za 
rekonstrukciju krova, promenu 
podova Osnovnoj školi „Petar 
Drapšin“ u Turiji obezbeđeno 
je oko šest miliona dinara. 
Ni Osnovna škola u Nadalju 
„Žarko Zrenjanin – Uča“, nije 
mogla pristojno da funkcioniše, 
jer je imala problema i sa gre-
janjem, izolacijom starim pro-
zorima, starim podovima, pa je 
za ove namene, prošle godine, 
dobila oko sedam miliona 
dinara, koji su utrošeni i za 
pravljenje adekvatnih sportskih 
školskih terena. Srednjim škol-
ama, Gimnaziji i Ekonomskoj, 
„Svetozar Miletić„ iz Srbobrana 
za potrebe rekonstrukcije loka-
lna samoprava obezbedila je 
nešto više od četiri miliona.U 
ovim školama pare su utrošene 
na novu pvc stolariju, sređivan 
je sanitarni čvor, a urađen je i 
video nadzor u školi.
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Uloženo oko 40 miliona dinara
Renovirano svih pet škola u opštini

Urađena saobraćjna signalizacija u školskim zonama
Saobraćajna signalizacija na teritoriji opštine gde su 

locirane škole, kompletno je rešena. Ovom investicijom 
učinjeno je sve da učenici budu bezbedni, a vozači upo-
zoreni, adekvatnim saobraćajnim znacima, postavljen-
im ležećim policajcima da uspore jer su na putu koji je u 
blizini škole. Za potrebnu saobraćajnu signalizaciju bilo 
je neophodno obezbediti ukupno tri miliona dinara, što je 
i učinila lokalna samouprava. Tako da su danas zone oko 
škola bezbedne.

Srbija u ritmu Evrope
Opština Srbobran učestvovaće u takmičarsko-muzičkoj man-

ifestaciji „Srbija u ritmu Evrope“, namenjenoj deci osnovnog 
i srednjoškolskog uzrasta. Najtalentovanija deca predstavljaće 
opštinu Srbobran i dodeljenu zemlju Evrope na finalnom kon-
certu, zajedno sa drugarima iz drugih 19 gradova Srbije, na tak-
mičarskom koncertu koji je će se održati u Ćupriji i biti emi-
tovan na Radio-televiziji Srbije. Opština Srbobran pevaće za 
ovu priliku na španskom jeziku jer u celoj manifestaciji pred-

stavlja Španiju. Zato je u Srbobranu održana audicija za buduće 
učesnike na kojoj se pesmom i igrom predstavilo oko 100 uče-
nika svih škola u opštini. Organizatori manifestacije izabrali su 
najtalentovaniju decu koja će učestvovati u daljoj besplatnoj 
obuci i pripremama. Opštinu Srbobran predstavljaće: Kristina 
Pejović, Nikolija Kojović, Donatela Bakoš, Milica Vujmilović, 
Veljko Golub, Aleksandra Šipov, Gorana Subotić, Zorica Đisalov, 
Milana Buljić, Tijana Medurić, Zorana Velicki, Maša Šeguljev, 
Anja Dinić, Teotdora Barna i Kornelija Forgač. O pobedniku 
takmičenja odlučiće glasovi publike upućeni SMS porukama sa 
svih mobilnih operatera. Polovina od neto prikupljenih sredstava 
od svih sms glasova upućuje se gradu koji bude pobedio, a deca 
pobednici posetiće zemlju koju su predstavljali na takmičenju.

Predškolska ustanova „Radost“- ima devet objekata

Važni objekti gde borave najmlađi
Za rekonstrukciju glavne zgrade predškolske ustanove 

utrošeno oko šest miliona dinara.
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